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АНОТАЦІЯ  
 

Ванчуляк Я.О. Промови короля Чарльза ІІІ на тему кліматичних 

змін: лінгвістичний та прагматичний аспекти аспекти (на матеріалі 

промов 2022-2025 рр.). Магістерська кваліфікаційна робота за спеціальністю 

035 «Філологія «Англійська мова і література та друга іноземна мова». – 

Чернівецький національний університет імені Юрія Федьковича, Чернівці, 2025. 

92 c. 

Це дослідження присвячене комплексному аналізу дискурсу Короля 

Чарльза III щодо зміни клімату. Було проаналізовано комунікативні стратегії та 

лінгвістичні засоби, які монарх використовує для формування публічного 

іміджу та зміцнення своєї ролі як впливового символічного лідера через активну 

екологічну адвокацію. Екологічна риторика Короля є складною, продуманою 

формою лідерської комунікації, яка необхідна для легітимізації влади та 

підтримки актуальності сучасної монархії в умовах глобальних викликів. 

У межах дослідження було проаналізовано 30 промов та публічних 

звернень Короля Чарльза III за період 2022-2025 рр.​ ​  

Ключові слова: Король Чарльз III, дискурс про зміну клімату, 

комунікативні стратегії, лідерство, публічний імідж, м'яка сила, критичний 

дискурс-аналіз, легітимність. 

 

Summary  

Vanchuliak Y. O. Speeches of King Charles III on the Topic of Climate 

Change: Linguistic and Pragmatic Aspects (Based on speeches from 2022-2025). 

Master's Qualification Thesis in Specialty 035 "Philology: English Language and 

Literature and a Second Foreign Language." Yuriy Fedkovych Chernivtsi National 

University, Chernivtsi, 2025. 92 p. 

This study is dedicated to a comprehensive analysis of King Charles III's 

discourse on climate change. The communicative strategies and linguistic tools the 



2 
monarch uses to shape his public image and reinforce his role as an influential 

symbolic leader through active environmental advocacy were analysed. The King's 

environmental rhetoric is a complex, sophisticated form of leadership 

communication, necessary for legitimising power and maintaining the relevance of 

the modern monarchy in the context of global challenges. 

As part of the study, 30 speeches and public addresses by King Charles III 

from the period 2022-2025 were analysed. ​  

Keywords: King Charles III, climate change discourse, communicative 
strategies, leadership, public image, soft power, critical discourse analysis, 
legitimacy. 
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Кваліфікаційна робота містить результати власних досліджень. 
Використання ідей, результатів і текстів наукових досліджень інших авторів 
мають посилання на відповідне джерело.  

____________ Я.О. Ванчуляк 
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ВСТУП 

 

У сучасному політичному дискурсі дедалі більшого значення набувають 

стратегічні комунікативні практики, за допомогою яких лідери конструюють 

публічний імідж, формують ідеологічні рамки та мобілізують громадськість до 

дії. Особливо виразно ця тенденція простежується в дискурсі на тему зміни 

клімату, який поступово трансформувався з суто наукового питання в предмет 

глобального політичного, морального та символічного лідерства. В умовах 

екологічної нестабільності, невизначеності й зростаючих очікувань від владних 

інституцій, монархічна риторика також зазнає трансформацій, поєднуючи 

традиційну етику служіння з новими викликами часу. 

Показовим прикладом цього процесу є публічні виступи короля Чарльза 

ІІІ – першого британського монарха, який систематично використовує 

екологічну проблематику як стратегічний інструмент публічної дипломатії, 

саморепрезентації та символічного лідерства. З моменту сходження на престол 

у 2022 році Чарльз ІІІ активно продовжив свою багаторічну адвокацію 

кліматичних питань, виступаючи на міжнародних форумах, у національних 

зверненнях, а також в умовах кризових глобальних подій. Його екологічний 

дискурс поєднує риси риторичного авторитету, емоційної залученості та етично 

маркованої аргументації, що потребує лінгвістичного, стилістичного та 

прагматичного аналізу. 

Аналіз публічних виступів Чарльза ІІІ на тему зміни клімату є предметом 

зростаючої наукової уваги, зокрема у сфері політичної лінгвістики, риторичних 

досліджень та дискурс-аналізу. Тематика взаємозв’язку дискурсу, влади й 

іміджу була висвітлена в працях Т. ван Дейка, Р. Водак, Ф. Бацевича,  Дж. 

Чартеріса-Блека [62,63,3,38], які вивчали комунікативні стратегії як інструменти 

легітимації політичного впливу. Водночас стилістичні, лексико-семантичні та 

синтаксичні особливості мовлення монархічної влади залишаються недостатньо 

дослідженими, особливо в українському науковому контексті.  
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Наразі бракує комплексного аналізу дискурсу Чарльза ІІІ саме в аспекті 

використання кліматичної тематики як інструменту формування політичного 

іміджу та лідерства. 

Актуальність теми зумовлена необхідністю глибшого розуміння 

механізмів комунікативного впливу, які реалізуються в межах екологічного 

дискурсу, зокрема в умовах монархічної влади. Вивчення мовленнєвих стратегій 

Чарльза ІІІ дозволяє простежити, як саме дискурсивні практики формують 

публічну легітимність, підтримують образ «етичного лідера» та забезпечують 

ефективну комунікацію з різними цільовими аудиторіями. 

Метою дослідження є з’ясувати, яким чином дискурс короля Чарльза ІІІ 

щодо зміни клімату функціонує як стратегічний інструмент формування 

публічного іміджу та символічного лідерства. 

Завдання дослідження: 

- визначити ключові теоретичні підходи до аналізу дискурсу та 

комунікативних стратегій; 

- охарактеризувати комунікативної стратегії та представити  класифікацію 

комунікативних стратегій; 

- дослідити  комунікативні стратегії у промовах короля Чарльза ІІІ за 

2022-2025 період; 

- провести стилістичний, лексичний і синтаксичний аналіз обраних 

виступів Чарльза ІІІ.  

Об’єкт дослідження – публічна комунікація короля Чарльза ІІІ у сфері 

кліматичних змін. 

Предмет дослідження – комунікативні стратегії в промовах короля 

Чарльза ІІІ та стилістичні, лексичні та синтаксичні особливості промов,  які в 

сукупності спрямовані на формування публічного іміджу та лідерства. 

Матеріалом дослідження слугували 30 офіційних виступів Чарльза ІІІ, 

виголошених у 2022-2025 роках (у тому числі, промови на COP28, у парламенті 

Італії, на зустрічах CHOGM, різдвяні звернення, виступи у Kew Gardens та на 

SMI), загальним обсягом понад 60 сторінок, з відкритого ресурсу www.royal.uk. 
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Методи дослідження. У межах цієї роботи застосовано комплексний 

підхід, який поєднує методи лінгвістичного, риторичного, дискурс- та 

стилістичного аналізу. Методологія дослідження зорієнтована на вивчення 

мовлення як соціально зумовленого феномена, що відображає стратегії впливу, 

побудову лідерського іміджу та формування суспільної думки. Використані в 

процесі роботи методи дослідження включають: якісний контент-аналіз, який 

уможливив структурування змісту виступів короля Чарльза ІІІ за основними 

тематичними категоріями (наприклад, зміна клімату, міжпоколіннєва 

відповідальність, сталий розвиток, моральний обов’язок тощо); критичний 

дискурс-аналіз, який застосовано для виявлення зв’язку між мовленням короля 

та інституційною владою, ідеологічними повідомленнями, легітимацією 

публічного лідерства; стилістичний аналіз, що  використано для вивчення 

риторичних засобів, тропів та фігур мовлення (епітетів, метафор, анафор, 

антитез, алітерацій тощо), які використовуються в промовах для створення 

емоційного, естетичного та переконливого ефекту; лексико-семантичний аналіз, 

який дозволив виокремити семантичні поля у виступах, вибір лексичних 

одиниць і концептуальних лексем (наприклад, “balance”, “sacred duty”, 

“resilience”, “one planet”); синтаксичний аналіз, що використано для вивчення 

структури речень, складнопідрядних конструкцій, паралелізму, риторичних 

запитань, інверсій, тріад та еліпсів у промовах. 

Наукова новизна полягає в тому, що вперше здійснено комплексний 

аналіз екологічного дискурсу Чарльза ІІІ як механізму стратегічного публічного 

позиціонування монарха в контексті глобального кліматичного лідерства. 

Теоретичне значення дослідження полягає в поглибленні уявлення про 

взаємозв’язок дискурсу, публічного іміджу й владного представництва у 

сучасному політичному просторі. 

Практичне значення отриманих результатів полягає у можливості їх 

застосування в лінгвістичних і комунікаційних дослідженнях, у підготовці 

фахівців із публічної дипломатії, політичної риторики, екологічної комунікації. 
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Особистий внесок автора полягає в самостійному відборі, структурному 

аналізі й інтерпретації промов короля Чарльза ІІІ, а також у розробці 

категоріального апарату для опису екологічного дискурсу монархії. 

Апробація роботи. Головні положення та результати роботи 

апробовувались на студентській науковій конференції Чернівецького 

національного університету імені Юрія Федьковича "ТЕЗИ ДОПОВІДЕЙ", яка 

відбулась у травні 2025 року у вигляді тез "Визначення публічної риторики в 

лінгвістиці" та опубліковані в статті "Політична риторика короля Чарльза ІІІ: 

стилістичний і функційний аналіз" у Науковому журналі "Філологічні студії".   

Структура роботи. Робота складається з таких складових: вступ, три 

розділи, висновки, список використаної літератури (98 позицій, зокрема 35 

англомовних джерел). Перший розділ присвячено систематизації підходів до  

вивчення дискурсу, визначення поняття «влади» в монархічному мовленні; 

окреслено екологічну адвокацію як публічуа дипломатію, а також визначано 

кліматичні зміни як суспільна проблема. Вивченню комунікативних стратегій у 

промовах короля Чарльза ІІІ на тему кліматичних змін присвячений другий 

розділ. Зокрема, у ньому наводиться класифікація комунікативних стратегій, 

досліджується сучасний політичний дискурс як вимір комунікативних стратегій 

та описуються стратегії у промовах. У третьому розділі проводиться 

стилістичний, лексичний і синтаксичний аналіз  виступів Чарльза ІІІ. 
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РОЗДІЛ 1 

ТЕОРЕТИЧНА ОСНОВА 

 

1.1. Визначення дискурсу і політичного дискурсу як його різновиду  

 

Сьогодні лінгвістика дедалі більше зосереджується на дослідженнях 

дискурсу. Хоча термін «дискурс» розуміється як «діалог» і «міркування» вже 

понад два тисячоліття, популярності як лінгвістичний термін він почав набувати 

лише в 1950-х роках ХХ ст., після публікації статті З. Харріса «Аналіз 

дискурсу». Науковець визначив дискурс як метод аналізу зв’язного мовлення, 

спрямований на розширення описової лінгвістики за межі рівня речення, 

пов’язуючи мову з культурою [14, с. 8].  

Введення терміну пов’язане з різними галузями лінгвістики та різними 

незалежними науковими школами. Як наслідок, існує безліч інтерпретацій 

дискурсу. Найпростіше і найпростіше визначення – це комунікація або 

мовленнєва діяльність. З латинської мови «discursus» перекладається як 

«розмова, бесіда». У середньовічній латині термін став означати «пояснення, 

аргумент, доказ у суперечці, логічне міркування» [21, с. 26]. Поширюючись у 

європейських мовах, аналізоване поняття почало охоплювати будь-яку форму 

публічного мовлення, зрештою, ставши синонімом слова «текст». Сьогодні 

«дискурс» означає будь-яке знакове явище, структуроване певним чином, 

включно з дискусіями, виступами та дебатами. Окреслене розширення значення 

терміна спричинило появу лінгвістики тексту як окремої галузі дослідження, що 

вивчає мову в дії, виявляючи закономірності, спільні для всіх текстів [21, с. 26].  

Одним із перших, хто вжив цей термін у такому значенні, був, вже 

згаданий, З. Харріс, який запропонував розуміти дискурс як серію 

висловлювань, відрізок тексту, що виходить за межі одного речення [31, с. 284]. 

Інший науковець, К. Пайк, використовував термін «дискурс» для опису 

результату комунікації в соціокультурному контексті. Натомість Дж. Браун та 

Дж. Юл розглядали дискурс як специфічний тип тексту, приготований мовцем 
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для слухача [20, с. 51].  

Засновником теорії дискурсу вважається Е. Бенвеніст, який розрізняв 

текст як безособову оповідь і дискурс як динамічне мовлення, що передбачає 

комунікативну взаємодію між мовцем і слухачем. Науковець розділяв текст і 

дискурс не за допомогою простого поділу на письмову та усну мову, для нього 

дискурс – це «всіляке висловлювання, котре обумовлює наявність комунікантів: 

адресата, адресанта, до того ж, наміри адресанта певним чином здійснювати 

вплив на власного співрозмовника» [46]. На основі своїх досліджень ​

П. Серіо виділяє вісім різних значень терміну «дискурс»: 1) мовлення; 2) мовна 

одиниця, більша за речення; 3) вплив висловлювання на слухача з урахуванням 

контексту; 4) розмова як основна форма мовлення; 5) мовлення з точки зору 

мовця на противагу безособовій розповіді; 6) використання мовних одиниць та 

їх актуалізація; 7) соціально чи ідеологічно обмежена форма мовлення 

(наприклад, політичний дискурс); 8) теоретичний конструкт для аналізу умов 

продукування тексту [59]. Вважаємо, що найбільш точним є тлумачення 

дискурсу Ю. Габермасом, який визначає його як «комунікацію особливого 

різновиду, специфічний діалог, метою котрого являється неупереджений аналіз 

дійсності, очищений від суб’єктивізму дослідника» [18, с. 152].  

Отже, незважаючи на широке дослідження теорії дискурсу лінгвістами 

впродовж тривалого періоду, досі не існує консенсусу щодо універсального 

визначення поняття «дискурс». Науковці по-різному трактують його як 

комунікативний процес, текст, систему чи подію. Хоча ці підходи акцентують 

увагу на різних аспектах, вони доповнюють, а не суперечать один одному, 

пропонуючи багатогранне розуміння терміну. 

Науковці пропонують різноманітні класифікації типів дискурсів. 

Найбільш головне розмежування в області класифікації дискурсу – 

протиставлення письмового й усного дискурсу. Таке розмежування пов’язане із 

каналом передачі інформації: при письмовому дискурсі канал – візуальний, при 

усному – акустичний [68]. 

Дискурс як складну і комплексну категорію поділяють на: 1) 
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особистісно-орієнтований (особистісний), а також 2) статусноорієнтований 

(інституційний) [52].  

У контексті нашого дослідження доречно розглянути, запропонований 

І. Г. Мірошниченко, функційний підхід до визначення дискурсу. Згідно з 

зазначеним підходом на перше місце виходить зв’язок використовуваного 

мовлення з різними сферами діяльності людини, які безпосередньо впливають 

на кожну складову мовленневої комунікації та обумовлюють появу відповідних 

характеристик [16, с. 35]. В рамках одного лінгво-етнокультурного дискурсу 

(українського, німецького, англійського) можливо виокремити різні типи згідно 

до сфери застосування. До прикладу, рекламний, естетичний, публіцистичний, 

науковий, навчальний, педагогічний, економічний, юридичний, релігійний, 

політичний, військовий, кінодискурс, теледискурс й інші. Так як об’єктом та 

темою дискурсу може виступати будь-яка область людської діяльності, 

класифікаційний список має відкритий характер [4]. 

Отже, одним з типів дискурсу є політичний. В широкому розумінні 

дискурс може розглядатися у вигляді механізму узгодження культурного, 

соціального та персонального знання. В більш вузькому, прикладному аспекті 

він зосереджується на аналізі мовного спілкування та окремих текстів, 

інтерв’ю, промов тощо. В руслі теорії комунікації дослідження політичного 

дискурсу проводиться здебільшого на базі аналізу заяв політиків, політичних 

оглядачів, програм політичних партій та об’єднань, публікацій у засобах 

масової інформації, матеріалів спеціалізованих політологічних видань [4]. 

Розглянемо визначення політичного дискурсу пропоновані різними 

вченими. Ф. Брайм пропонує визначати аналізоване поняття як «сукупність усіх 

мовних актів, котрі застосовуються у політичних дискусіях, до того ж правил 

публічної політики, зумовлених традицією і перевірених досвідом ...» [35]. На 

думку Т. Ван Дейка, політичний дискурс – це «клас жанрів, обмежений 

соціальною сферою, а саме політикою. Промови політиків, урядові 

обговорення, партійні програми, парламентські дебати – представляють собою 

ті жанри, котрі відносяться до сфери політики. Паралельно із цим політичний 
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дискурс являється формою інституційного дискурсу, який реалізується у такому 

інституційному середовищі, як з’їзд політичної партії, сесія парламенту, 

засідання уряду тощо. Іншими словами дискурс є політичним, коли він 

супроводжує політичний акт в політичних обставинах» [64, 2008]. Дещо 

відмінне тлумачення висуває Л. Нагорна, відповідно до котрого політичний 

дискурс представляє собою «функціональний стиль мови, котрий постає не 

тільки у вигляді мовленнєвої діяльності, проте й у вигляді політичної поведінки, 

що має колективно-діяльнісну основу» [19, c. 15]. А. Романюк та А. Заяць 

трактують досліджуваний термін у вигляді «складного комунікативного явища, 

метою котрого виступає боротьба за владу способом формування суспільної 

думки, що включає текст як вербалізований результат мовлення, контекст – 

ситуативний та соціокультурний, до того ж спеціальні мовні засоби, котрі 

відповідають завданням та цілям дискурсу» [30, c. 202-203].  

Як сукупність текстів політичний дискурс визначають С.-В. Кривенко 

«сукупність політичних текстів, які циркулюють в соціумі, продукуючи і 

закріплюючи значення за політично значимими концептами і символами, котрі 

стають критеріями правильності або неправильності дій в рамках певного 

соціуму» [13, c. 36] і М. Шретер «тематична мережа текстів, котра виступає 

складною послідовністю тематично близьких текстів, що перебувають у 

відношенні дискурсивності. Дискурсивність представляє собою структуровану 

мережу відносин текстів у середині певного дискурсу, їх тематичну єдність» 

[58, c. 76]. 

Проаналізувавши вищенаведені визначення, бачимо, що однозначного 

тлумачення поняття «політичний дискурс» немає. У нашому дослідженні ми 

опираємося на дефініцію С.-В. О. Кривенко, яка визначає політичний дискурс 

як тематичну мережу політичних текстів, об’єднаних однією темою, яка 

детермінує взаємозв’язок дискурсу з прагматичними, соціологічними, 

психологічними, культурними, лінгвістичними та іншими площинами. «Він – це 

символічна реальність, яка виникає в процесі комунікації. Комунікація, 

натомість, – процес. Політичні тексти актуалізуються в процесі політичної 
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комунікації, однак сам політичний дискурс – це не процес, це складна 

символічна дійсність, в якій функціонує політична сфера загалом» [13, с. 36].  

У сучасному суспільстві, що перебуває у постійному процесі 

трансформації, дискурс виступає одним із головних інструментів формування 

суспільної свідомості та підтримки легітимності політичних, соціальних, 

економічних та культурних інституцій. Дискурс – це не просто вербальне 

оформлення думок, а структурована система висловлювань, яка продукує 

значення, формує уявлення, нормалізує соціальні практики й забезпечує певні 

форми влади. Через дискурсивні практики відбувається не лише передача 

інформації, а й вплив на те, як громадяни сприймають дійсність і наскільки 

вони визнають авторитетність та правомірність існуючих інституцій. 

Сприйняття подій, явищ і політик формується не лише через 

безпосередній досвід, а й завдяки медіа-, політичному, правовому та освітньому 

дискурсу. Наприклад, якщо певну реформу в медіа описують як «необхідну 

трансформацію», вона може бути сприйнята позитивно, тоді як у разі подання її 

як «загрози соціальним гарантіям», суспільне ставлення змінюється 

кардинально. Дискурсивні стратегії (наративізація, фреймування, емоційна 

маркування) здатні кодувати інформацію так, щоб вона відповідала певним 

ідеологічним чи інституційним інтересам [17]. Таким чином, дискурс слугує 

фільтром, через який суспільство сприймає соціальну реальність. 

Інституції (держава, суд, церква, ЗМІ, університет) потребують визнання 

та підтримки для збереження стабільності. Це визнання, тобто легітимність, 

значною мірою досягається завдяки дискурсу. Через мову влада демонструє 

свою ефективність, раціональність і моральну обґрунтованість. Наприклад, 

конституційні норми набувають значення тільки тоді, коли вони підтримуються 

публічним дискурсом, який представляє їх як вираження «волі народу», «основу 

справедливості» чи «захист прав». Мовні акти лідерів думок, пресрелізи 

державних органів, виступи політиків або експертів – усе це дискурсивні 

інструменти, які працюють на підтримку чи підрив легітимності [48]. 

Підсумовуючи сказане та беручи до уваги контекст дослідження, 
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приймаємо в якості визначення політичного дискурсу мовні акти політичних 

акторів в сфері політичної комунікації. Політичний дискурс є різновидом 

дискурсу, що визначає політику у соціальних та історичних аспектах. Він 

висвітлює різні аспекти, наприклад, політичну діяльність, ідеї, політичні та 

соціальні відносини. Політичні промови вимовляються у суспільстві, і їх 

вивчення включає у собі глибоке дослідження певних мовних структур, що 

мають стратегічні функції і здійснюють вербальну взаємодію у політичному 

дискурсі.  

 

1.2. Кліматичні зміни як суспільна проблема 

 

Зміна клімату, яка колись розглядалася переважно як екологічна або 

наукова проблема, перетворилася на одну з найгостріших соціальних проблем 

ХХІ століття. Її наслідки виходять далеко за межі підвищення рівня моря та 

танення льодовиків, глибоко впливаючи на політичну динаміку, економічні 

структури, охорону здоров’я, міграційні процеси і, що найголовніше, на довіру 

до керівництва. Сприйняття громадськістю зміни клімату та те, як політичні, 

корпоративні та громадські лідери реагують на неї, відіграють вирішальну роль 

у формуванні демократичної легітимності, інституційної довіри та 

довгострокової стійкості суспільства. 

Традиційно зміна клімату розглядається як питання, що стосується вчених 

та екологів. Однак її ланцюгові наслідки – природні катастрофи, посухи, 

продовольча нестабільність, вимушена міграція та кризи в галузі охорони 

здоров’я – вивели її в центр суспільного інтересу. Зараз зміна клімату 

перетинається з питаннями соціальної справедливості, економічної рівності, 

управління та прав людини. Наприклад, вразливі верстви населення несуть 

непропорційно велике навантаження від катастроф, пов’язаних із кліматом, що 

підкреслює проблеми нерівності та відповідальності держави [1]. Соціальні 

науковці все частіше наголошують, що зміна клімату повинна вивчатися не 

тільки за допомогою кліматичних моделей та показників викидів CO₂, а й через 
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призму колективної поведінки, громадської думки, культурних наративів та 

інституційної довіри. У цьому контексті зміна клімату стала не просто 

екологічною проблемою, а соціально сконструйованою проблемою, яка 

відображає, а також посилює більш широкі соціально-політичні напруження 

[53]. 

За твердженням С. Сарваса, кліматичні ризики здійснюють суттєвий 

вплив на фінансовий сектор й інвестиції. Такі ризики знаходять прояв у вигляді: 

фінансових ризиків, транзитних ризиків, фізичних ризиків. Має місце 

пошкодження активів, які інвестуються, через екстремальні погодні явища, 

як-от посухи, шторми і повені. Втрата доходу через зміни клімату, до прикладу, 

зниження туристичного потоку чи зменшення врожайності 

сільськогосподарських культур. Вводяться зміни у регулюванні, наприклад, 

введення податків на викиди парникових газів чи вимог до сталого розвитку. 

Має місце зростання попиту на послуги і продукти, котрі являються більш 

стійкими до зміни клімату. У зв’язку із глобальною зміною клімату вартість 

активів зменшується, а вартість на страхування збільшується [24]. Вчений 

притримується думки, що не обійти й фінансові втрати для фінансових установ, 

як-от пенсійні фонди, страхові компанії і банки. Такі втрати з’являються у 

зв’язку із безпосереднім впливом на активи, які інвестуються, чи через зміни в 

регулюванні чи поведінці споживачів. Зростають процентні ставки й інші 

негативні наслідки для економіки за рахунок нестабільності на фінансових 

ринках. Так як активи, які інвестуються, можуть бути пошкоджені чи втратити 

власну цінність у зв’язку зі змінами клімату, вказане у свою чергу стане 

причиною зменшення прибутковості інвестицій і зростанню вартості інвестицій 

[24]. 

В останні десятиліття обізнаність про зміну клімату значно зросла. 

Опитування, проведені Pew Research Center та Gallup, показують, що все більша 

більшість людей у багатьох країнах вважають зміну клімату серйозною 

загрозою. У Європейському Союзі понад 90% респондентів останніх опитувань 

Eurobarometer вважають зміну клімату серйозною проблемою. Аналогічно, у 
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таких країнах, як Канада, Австралія та Японія, зміна клімату посідає одне з 

перших місць у списку проблем, що турбують громадськість [55]. Незважаючи 

на зростання обізнаності, громадська думка залишається різко розділеною, 

особливо в поляризованих політичних середовищах, таких як Сполучені Штати. 

Тут віра в антропогенні (спричинені людиною) зміни клімату часто корелює з 

політичною ідентичністю. Згідно з даними Yale Climate Opinion Map за 2023 

рік, понад 80% демократів вважають, що зміна клімату викликана діяльністю 

людини, в той час як серед республіканців таких лише 40%. Цей ідеологічний 

розкол не тільки впливає на індивідуальну поведінку (наприклад, голосування, 

споживчі вибори), але й на те, як люди оцінюють політику та лідерів у сфері 

клімату [53]. 

Молодші покоління, особливо покоління Z та мілленіали, виявляють 

більшу стурбованість та відчувають більшу нагальність проблеми зміни 

клімату, ніж старші покоління. Дослідження журналу Lancet за 2021 рік 

показало, що майже 60% молодих респондентів відчувають сильне 

занепокоєння зміною клімату, а суттєва частина із них відчуває безнадію, 

тривогу або гнів. Ця демографічна група стає дедалі голоснішою, вимагаючи 

негайних дій та притягнення лідерів до відповідальності за управління 

навколишнім середовищем [56]. Опитування показують, що вони частіше 

беруть участь у кліматичних страйках, виступають за екологічне законодавство 

та висловлюють незадоволення реакцією уряду. Їхня активність, включаючи 

зростання глобальних рухів, таких як «П’ятниці для майбутнього», відображає 

як зростання екологічної свідомості, так і зниження довіри до старих структур 

керівництва.  

Ставлення до зміни клімату також значно різниться залежно від культури 

та регіону. У тихоокеанських острівних державах та деяких регіонах Африки на 

південь від Сахари зміна клімату часто розглядається як безпосередня загроза 

для життєдіяльності та суверенітету. Водночас у деяких регіонах Східної 

Європи і Центральної Азії дана проблема може привертати менше уваги 

громадськості через інші економічні чи політичні проблеми. Культурні цінності, 
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релігійні переконання, наративи ЗМІ та минулий досвід стихійних лих 

формують сприйняття зміни клімату [7]. 

Довіра громадськості до політичних інституцій дедалі більше пов’язана з 

уявленнями про їхню компетентність у питаннях клімату. Лідери, які не 

визнають кризу, зволікають з вжиттям заходів або ставлять економічні інтереси 

понад екологічні, часто вважаються відірваними від реальності або 

безвідповідальними. Згідно з даними Edelman Trust Barometer за 2024 рік, 67% 

людей у всьому світі очікують, що керівники компаній та політичні лідери 

публічно висловлять свою позицію щодо кліматичних питань. Коли лідери 

применшують значення кліматичної науки або політизують її, вони ризикують 

втратити довіру не тільки в екологічних питаннях, а й у всіх інших сферах [55]. 

Незважаючи на глобальну стурбованість, ставлення до зміни клімату часто 

збігається з політичними ідеологіями, особливо в таких країнах, як США. 

Опитування Pew Research Center показало, що 56% республіканців вважають, 

що кліматична політика шкодить економіці США, тоді як 52% демократів 

вважають, що вона допомагає. Така поляризація може перешкоджати розробці 

та впровадженню узгодженої кліматичної політики [56]. 

Кліматична політика Європейського Союзу в рамках Зеленого курсу 

значно вплинула на довіру громадськості. Хоча вона загалом добре 

сприймається прогресивними верствами населення, у сільських громадах, 

деяких регіонах Східної Європи та певних популістських колах виникла 

негативна реакція. Це свідчить про складний баланс, якого мають 

дотримуватися лідери: надто амбітна політика без підтримки громадськості 

може мати негативні наслідки, а бездіяльність підриває довгострокову 

легітимність. І навпаки, політичні діячі, які відстоюють кліматичні програми, 

часто користуються підвищеною довірою та підтримкою, особливо серед 

молодих виборців. Лідери, такі як Джасінда Ардерн з Нової Зеландії, Джастін 

Трюдо з Канади (незважаючи на суперечності в політиці) і навіть неполітичні 

діячі, такі як Грета Тунберг, завоювали довіру, послідовно подаючи кліматичні 

зміни як моральну та екзистенційну проблему. Їхня автентичність, емоційний 



18 
резонанс та орієнтована на дії мова створюють наратив про нагальність та 

надію, який глибоко резонує [54]. 

ЗМІ відіграють ключову роль у формуванні соціальної реальності навколо 

кліматичних змін. Позитивне висвітлення в ЗМІ (наприклад, пов’язування 

зеленої політики з робочими місцями та здоров’ям) може збільшити підтримку 

громадськості, тоді як панічні або надто технічні репортажі можуть 

відштовхнути аудиторію. Поява кліматичної журналістики як окремої галузі 

підкреслює важливість стратегічної комунікації для завоювання сердець і 

розумів. 

Дезінформаційні кампанії, часто фінансовані зацікавленими сторонами у 

викопному паливі, продовжують заплутувати ситуацію. Соціальні медіа, хоча і 

надають простір для активізму, також посилюють кліматичний скептицизм і 

конспірологічні теорії. Це призвело до того, що вчені називають «дискурсом 

кліматичної затримки», який применшує терміновість, водночас видаючись 

раціональним (наприклад, «технології вирішать проблему», «достатньо 

індивідуальних дій» тощо). Підрив довіри через дезінформацію підриває 

демократичний консенсус і перешкоджає діям [4]. 

Громадські рухи все частіше вступають у гру, щоб заповнити вакуум 

довіри. Глобальні акції, такі як «П’ятниці для майбутнього», «Повстання 

вимирання» та протести корінних народів проти зміни клімату, 

переосмислюють кліматичне лідерство знизу доверху. Ці рухи чинять тиск не 

тільки на політиків, а й на корпорації та фінансові установи, вимагаючи 

прозорості та підзвітності. Більше того, заклики до кліматичної справедливості 

виводять проблему за межі викидів та політики і ставлять питання раси, класу, 

колоніалізму та історичної відповідальності. Окреслена зміна свідчить про те, 

що зміна клімату є не лише науковою та політичною проблемою, проте й 

глибоко моральною та соціальною [53]. 

У майбутньому зміна клімату, ймовірно, стане головним лакмусовим 

папірцем для лідерства. Громадськість очікує не лише риторичних зобов’язань – 

вона вимагає вимірюваних успіхів, інклюзивного врядування та перспективних 
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стратегій. Легітимність лідерства в найближчі десятиліття все більше 

залежатиме від здатності керувати кліматичною невизначеністю з чесністю, 

емпатією та стратегічним баченням [10]. Молоді люди, які житимуть із 

наслідками сьогоднішніх рішень, вже переосмислюють поняття «надійне 

лідерство». Вони цінують сталий розвиток, довгострокове мислення та 

міжгенераційну справедливість – цінності, які кидають виклик статусу-кво і 

вимагають нових парадигм влади. 

Таким чином, зміна клімату вже не є прерогативою вчених чи політичних 

аналітиків. Це глибоко соціальна проблема, яка пронизує повсякденне життя, 

впливає на політичну поведінку та трансформує самі основи довіри до 

лідерства.  

 

1.3. Екологічна адвокація як провідна тема виступів Чарльза ІІІ 

 

У ХХІ столітті екологічна безпека перетворилася на глобальний 

пріоритет. У цьому контексті поняття «екологічна адвокація» вийшло за межі 

класичного громадського активізму, набуваючи форм дипломатичного впливу. 

Одним із найяскравіших прикладів такого симбіозу є багаторічна діяльність 

Чарльза III – нинішнього короля Великої Британії, який ще за багато років до 

сходження на престол здобув репутацію одного з найактивніших монархічних 

захисників довкілля. Його внесок у формування екологічної свідомості 

суспільства і політики, спрямованої на сталий розвиток, варто розглядати як 

приклад екологічної адвокації, яка діє через м’яку силу публічної дипломатії. 

Екологічна адвокація – це «система дій і стратегій, спрямованих на 

привернення уваги до екологічних проблем, формування екологічної свідомості, 

а також вплив на прийняття рішень в екологічній сфері на місцевому, 

національному й міжнародному рівнях» [62]. Коли ці дії здійснюються з 

урахуванням міжнародної аудиторії, у контексті міждержавних комунікацій, 

вони перетворюються на публічну дипломатію. 
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На відміну від класичної дипломатії, публічна дипломатія не покладається 

на офіційні канали міжурядового спілкування. Її інструментами є культурна 

дипломатія, інформаційні кампанії, освітні ініціативи, а також публічні 

висловлювання авторитетних постатей. Саме в цьому аспекті діяльність Чарльза 

III набуває особливого значення. 

Екологічна діяльність Чарльза розпочалася ще у 1970-х роках – задовго до 

того, як теми зміни клімату, сталого розвитку чи екологічного будівництва стали 

мейнстримом. У 1970 році, виступаючи у Великій палаті Уельсу, тоді ще принц 

Чарльз застерігав від забруднення повітря, вимирання видів, загроз хімічного 

землеробства – проблем, які на той час не сприймалися як стратегічно важливі: 

«When you think that each person produces roughly 2lb of rubbish per day and there 

are 55 million of us on this island using non-returnable bottles and indestructible 

plastic containers, it is not difficult to imagine the mountains of refuse that we shall 

have to deal with somehow,» – сказав він тоді [57].  

З того часу Чарльз став ще більш голосно висловлювати свою 

стурбованість кліматичними проблемами. Маючи владу, якою він на той час 

володів як принц Уельський, він вніс зміни там, де міг, у своєму житті та житті 

інших. Наприклад, він перевів на сонячні батареї різні об’єкти, що належать 

короні, використовує електромобілі на своїх маєтках і навіть встановив котел на 

біомасі в Біркхоллі. 

Його ідеї часто сприймалися з іронією – його критикували за «модернову 

ексцентричність», однак з плином часу багато з них отримали наукове 

підтвердження. Ще в 1980-х роках Чарльз зацікавився органічним 

садівництвом, що спонукало його запустити власний органічний бренд Duchy 

Originals, який продає понад 200 продуктів, вироблених за принципами сталого 

розвитку, – від продуктів харчування до садових меблів. Весь прибуток від 

Duchy Originals йде на підтримку The Prince’s Charities – колекції благодійних 

організацій, які Чарльз спонсорує [44]. 

На частині земель, що належать британській короні та самому Карлу III, 

органічне землеробство було запроваджено ще в 1985 році, що було набагато 
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раніше, ніж в інших країнах. На своїй фермі площею 440 гектарів у Хайгроув, 

на південному заході Англії, він експериментував з використанням природних 

замість хімічних пестицидів на своїх полях. На зазначеній території також 

мешкає понад 73 види рідкісних тварин, включаючи свиней породи Тамворт, які 

є однією з найстаріших порід у країні і наразі знаходяться під загрозою 

зникнення [62]. 

Чарльз отримав безліч нагород за свою діяльність у сфері охорони 

навколишнього середовища – від 10-ї щорічної премії Global Environmental 

Citizen Award від Центру здоров’я та глобального навколишнього середовища 

Гарвардської медичної школи у 2007 році до Міжнародної премії Тедді 

Рузвельта за охорону навколишнього середовища від Міжнародного фонду 

охорони навколишнього середовища (ICCF) та багатьох інших [50]. 

У 1990 році принц Чарльз заснував Prince’s Foundation for the Built 

Environment, яка ставила за мету розробку нових підходів до архітектури й 

урбаністики на засадах екологічної сталості. У подальшому фонд 

трансформувався в Prince’s Foundation, що зосереджується на екологічному 

дизайні, освіті, сталому будівництві й збереженні культурної спадщини [63]. У 

2007 році принц Чарльз також започаткував ініціативу The Prince’s May Day 

Network, спрямовану на залучення бізнесу до боротьби зі зміною клімату. Ця 

мережа об’єднала понад 3500 компаній, котрі на себе взяли зобов’язання 

стосовно зменшення викидів вуглецю і впровадження екологічно сталих 

практик. Під час першого саміту, що відбувся 1 травня 2007 року, понад 1000 

бізнес-лідерів зробили понад 5500 обіцянок щодо дій у сфері клімату. Ця 

ініціатива демонструє, як екологічна адвокація може впливати на 

корпоративний сектор через публічну дипломатію [57]. 

Глибока відданість короля Карла III екологічній стійкості проявилася в 

2013 році, коли він заснував програму Duchy Future Farming спільно з Soil 

Association. Ця ініціатива була розроблена для підтримки та надання 

рекомендацій британським фермерам і виробникам у дослідженні та 

впровадженні методів органічного землеробства. Крім того, він виступив за 
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використання компостувальної упаковки в компанії, просуваючи більш стійкі, 

циркулярні рішення відповідно до своєї екологічної етики. Король Карл III 

вірить у безперечну здатність природи до переробки. Цей принцип активно 

практикується в його маєтку в Сандрінгемі, де компостована упаковка та 

харчові відходи комбінуються для створення органічного компосту для садів. 

Аналогічно, в Хайгроув головний садівник використовує викинутий папір, 

харчові відходи та садові відходи для виробництва компосту, ще більше 

втілюючи прихильність короля до екологічних практик [44]. 

Діяльність Чарльза часто перетиналася з політичними процесами, навіть 

попри формальну аполітичність британської монархії. Він виступав на 

глобальних платформах – зокрема на конференціях ООН зі зміни клімату, 

зокрема в 2015 році принц Чарльз виступив на відкритті конференції ООН зі 

зміни клімату (COP21) у Парижі, закликаючи до термінових дій для збереження 

планети для майбутніх поколінь. У 2021 році, під час COP26 у Глазго, він 

наголосив на необхідності «військового підходу» до боротьби зі зміною клімату, 

акцентуючи на вагомості мобілізації приватного сектору для досягнення 

екологічних цілей. Його заклики отримували міжнародну підтримку: принц 

Чарльз спілкувався з лідерами держав, корпоративними представниками та 

громадськими організаціями, не вдаючись до тиску, а діючи через авторитет, 

моральний приклад та дипломатичну мову «турботи про майбутні покоління» 

[50]. 

Однією з унікальних рис екологічної адвокації Чарльза є її гуманістична 

основа, що поєднує екологічну свідомість із естетикою, традицією, духовністю. 

Його бачення не обмежується технократичними моделями – він говорить про 

етичну відповідальність людини перед природою, про гармонію між 

технологіями й екосистемами. У цьому сенсі король Чарльз III є носієм не лише 

«зеленого дискурсу», а й цивілізаційного погляду на довкілля – де природа 

розглядається як частина культурної ідентичності, духовної цілісності 

суспільства. 
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Король Чарльз III приділяє значну увагу екологічній освіті та підтримці 

молоді. У 2022 році він започаткував Climate Action Scholarships у співпраці з 

університетами Кембриджа, Торонто, Мельбурна, Макмастера та Монреаля. Ці 

стипендії надаються студентам з малих острівних держав, які найбільше 

потерпають від наслідків зміни клімату. Метою цієї ініціативи є підготовка 

нового покоління лідерів у сфері сталого розвитку. Завдяки публічності, 

високому рівню довіри й системному підходу, Чарльз зумів охопити широку 

аудиторію – від молоді до політиків. Його участь у програмах на BBC, 

публікації (зокрема книга «Harmony: A New Way of Looking at Our World»), 

кампанії в соціальних мережах – це не просто просвітництво, а вплив на 

світоглядні установки поколінь. Його екологічна дипломатія є своєрідною 

моделлю «м’якої сили» в дії – замість примусу він апелює до спільної 

відповідальності, до моральних і міжпоколіннєвих зобов’язань [63]. 

Зі сходженням на престол у 2022 році перед Чарльзом III постало питання 

балансу між його роллю як глави держави і продовженням публічної адвокації. 

Попри необхідність обмежити особисту публічну активність, його попередня 

спадщина, впливові інституції та екологічні мережі продовжують 

функціонувати. Його ідеї втілюються в державних програмах, міжнародних 

договорах, архітектурних стандартах і навіть у світовій бізнес-культурі.  

Отже, діяльність Чарльза III демонструє, що екологічна адвокація може 

виступати потужним інструментом публічної дипломатії, коли її реалізує особа 

з високим авторитетом, стратегічним мисленням і моральною послідовністю. 

Його внесок не обмежується екологічними гаслами – він створив інституційну, 

комунікативну і культурну інфраструктуру, здатну формувати глобальну 

екологічну свідомість.  

 

1.4. Корпус промов Чарльза ІІІ на тему кліматичних змін 

 

Матеріалом дослідження стали тридцять публічних промов короля Карла 

III, виголошених з вересня 2022 року по травень 2025 року, присвячених змінам 
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клімату, екологічній стійкості та пов’язаним з ними питанням. Промови були 

відібрані на основі їхньої актуальності для екологічної теми та 

політичного/суспільного значення. До відбору зокрема увійшли: 

1) Промова на COP28 в Дубаї (2023), виголошена на кліматичному саміті 

ООН. 

2) Промова у Сенаті Франції (2023), що окреслила рамки кліматичної 

співпраці в транснаціональному політичному контексті. 

3) Вступна промова на зустрічі глав урядів країн Співдружності 

(CHOGM) – наголос на сталому розвитку та спільній відповідальності. 

4) Різдвяні звернення (2022, 2023, 2024) включають заклики щодо охорони 

навколишнього середовища, сформульовані з моральної та етичної точки зору. 

5) заходи з нагоди запуску Ініціативи сталого розвитку ринків (SMI) – 

демонстрація участі в прагматичному та економічному дискурсі щодо 

екологічних рішень. 

6)  виступи на благодійних заходах та в фондах (наприклад, Фонд Принца, 

Королівські ботанічні сади Кью). 

7) виступи на публічних форумах – включаючи заходи, пов’язані з 

біорізноманіттям, охороною природи та глобальним фінансуванням заходів з 

протидії зміні клімату. 

Ці тексти були взяті з офіційних стенограм, доступних на royal.uk, в 

архівах державних ЗМІ та з надійних джерел урядових/неурядових організацій. 

 

1.5. Визначення комунікативної стратегії 

 

Як у повсякденному спілкуванні, так і в офіційному дискурсі, комунікація 

рідко буває випадковою – вона є цілеспрямованою, структурованою і часто 

стратегічно розробленою для досягнення конкретних цілей. У лінгвістиці 

зазначений стратегічний аспект використання мови відображається поняттям 

комунікативної стратегії. В основі комунікативної стратегії лежить свідомий 
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вибір мовних і прагматичних засобів, спрямованих на вплив на аудиторію, 

узгодження значення, подолання перешкод або досягнення риторичних цілей. 

В лінгвістичній літературі досі відсутнє чітке визначення поняття 

«комунікативна стратегія». Остання розуміється у вигляді «деякої послідовності 

мовленнєвих дій, організованих в залежності від мети взаємодії» [6]; 

«оптимальної реалізації інтенцій мовця стосовно досягнення конкретної мети 

спілкування, іншими словами контроль та вибір дієвих ходів спілкування і 

гнучкої їх видозміни у конкретній ситуації» [2, с. 133]. Відповідно до  Ф. С. 

Бацевича під комунікативною стратегією було запропоновано розуміти 

«правила та послідовність комунікативних дій, котрих додержується адресант 

задля досягнення певної комунікативної мети» [2, с. 357]. На думку  М. Є. 

Кліщевської, комунікативна стратегія представляє  «сукупність мовленнєвих 

дій, направлених на вирішення комунікативного завдання мовця. 

Комунікативною тактикою потрібно вважати одну чи кілька дій 

(комунікативних ходів), що сприяють реалізації стратегії» [11, с. 22].  

В сучасній лінгвістиці, відповідно до Т. Маслової, під комунікативною 

стратегією мають на увазі «оптимальну реалізацію інтенції мовця стосовно 

досягнення конкретної мети спілкування через вибір дієвих мовленнєвих ходів, 

до того ж гнучкої їх видозміни у конкретній ситуації» [15, с. 81]. Інакше 

кажучи, процес спілкування постає у вигляді послідовності інтеракційних ходів 

між адресантом та адресатом, котрі зумовлені їх комунікативними інтенціями, 

чи намірами. Згідно із думкою О. Селіванової, комунікативні стратегії 

виступають «складником евристичної інтенційної програми планування 

дискурсу, його проведення та керування ним задля досягнення кооперативного 

результату, ефективності інформаційного обміну і впливу» [25, с. 607]. 

Водночас вироблені соціумом та самим індивідом правила модифікуються 

залежно від інтенцій співрозмовників, їх взаємних відносин, взаєморозуміння, 

до того ж особливостей інтеракції, що в подальшому дає змогу виокремлювати 

похідні терміни, на кшталт, стратегія комунікативної поведінки [32]. 
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До головних параметрів, за котрими визначають комунікативні стратегії, 

належать комунікативна інтенція (вектор, план, намір), поетапність 

мовленнєвих дій, результативна мовленнєва поведінка, іншими словами 

головним чинником дефінування виступає як намір мовця, так й планування 

досягнення необхідного результату [9, с. 66]. 

Комунікативна стратегія може бути широко визначена як свідомий вибір і 

застосування вербальних та невербальних ресурсів у процесі комунікації для 

досягнення конкретних інтерактивних або риторичних цілей. Ці стратегії діють 

на різних рівнях – лексичному, граматичному, прагматичному, когнітивному – і 

відображають як безпосередні наміри мовця, так і більш широкі 

соціально-культурні чинники. Важливо, що комунікативні стратегії не 

обмежуються лише тими, хто вивчає мову (де цей термін вперше був 

популяризований для опису стратегій подолання лексичних прогалин), а 

широко застосовуються в публічному дискурсі, політичній комунікації, 

міжособистісних переговорах і навіть вирішенні конфліктів [61]. 

Т. А. ван Дейк ввів поняття макростратегій у свою ширшу теорію 

дискурсу та ідеології. За ван Дейком, макростратегії діють на глобальному рівні 

організації дискурсу і відображають когнітивні та ідеологічні структури, що 

визначають, як мовці планують і здійснюють комунікацію. Комунікативні 

макростратегії Т. А. ван Дейка включають: 1) акцент – виділення певних тем 

або значень за допомогою повторення, детального розгортання або риторичних 

засобів; 2) зменшення акценту – применшення або опущення інформації, яка 

може зашкодити цілям мовця; 3) поляризація – структурування дискурсу 

навколо дихотомії «ми проти них», що особливо поширена в політичній та 

медійній мові; 4) топікалізація – стратегічний вибір теми дискурсу для 

формування рамки взаємодії [67]. Зазначені стратегії часто узгоджуються з 

більш широкими ідеологічними цілями і тісно пов’язані з контролем мовця над 

текстовою структурою, потоком інформації, а також прагматичними сигналами 

в комунікації. 
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Концепція Ф. С. Бацевича щодо поділу комунікативних стратегій на 

кооперативні та некооперативні (конфліктні) особливо корисна для аналізу 

діалогічної взаємодії та конфліктного дискурсу, де вибір стратегії відображає не 

тільки мовні навички, а й етичну позицію та комунікативну інтенцію. 

Інші вчені розширили ці ідеї в різних лінгвістичних підгалузях: 1) 

максими Грайса (кількість, якість, релевантність, манера) та кооперативний 

принцип забезпечують основу для розуміння того, як порушення (навмисні чи 

ненавмисні) можуть стати стратегічними; 2) теорія ввічливості Брауна та 

Левінсона виділяє стратегії управління обличчям: позитивна ввічливість 

(будування взаєморозуміння) проти негативної ввічливості (уникнення 

нав’язування); 3) теорія релевантності Спербера і Вілсона пов’язує 

комунікативну стратегію з когнітивною економією – максимізацією 

релевантності з мінімальними зусиллями [8; 17]. Ці перспективи мають спільне 

припущення: комунікативна стратегія передбачає вибір, розрахунок і 

інтенціональність. 

В основі всіх комунікативних стратегій лежить інтенціональність. Мовець 

не тільки прагне передати інформацію, але й вплинути, сформувати реакцію та 

керувати напрямком взаємодії. Інтенціональність охоплює як короткострокові 

прагматичні цілі (наприклад, переконати когось у суперечці), так і 

довгострокові дискурсивні цілі (наприклад, сформувати політичну ідентичність 

або змінити громадську думку). 

Ключові особливості інтенціональності в комунікативних стратегіях, 

узагальнені на основі існуючих розвідок   [11; 22; 27], наведені на рис. 1.1.  
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Рис. 1.1. Ключові особливості інтенціональності в комунікативних 

стратегіях 

 

Наприклад, політичний лідер, який звертається до різних аудиторій, може 

по-різному подати одне й те саме питання на прес-конференції, теледебатах та 

закритих переговорах – кожна з цих ситуацій вимагає цілеспрямованого вибору 

стратегій, що відповідають очікуванням аудиторії. 

Важливим аспектом комунікативної стратегії є адаптація до аудиторії. 

Повідомлення оратора рідко буває загальним; воно формується відповідно до 

цінностей, знань, емоційного стану та очікувань аудиторії. Цей принцип є 

центральним у риториці, прагматиці та медіа-дослідженнях. 

Адаптація до аудиторії включає: 1) вибір стилю та тону – офіційний або 

неофіційний, технічний або розмовний; 2) використання спільних знань – 

використання метафор, прикладів або аналогій, знайомих аудиторії; 3) 

передбачення контраргументів – стратегічне врахування протилежних думок 

для підвищення довіри; 4) фреймінг – представлення питань у спосіб, що 

відповідає світогляду аудиторії (наприклад, фреймінг зміни клімату як проблеми 

здоров’я, а не економічного ризику) [17]. Стратегічна адаптація особливо 

помітна в багатомовній, міжкультурній або масовій комунікації, де оратори 
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мають орієнтуватися на різноманітну та неоднорідну аудиторію. Успішна 

адаптація часто визначає переконливість та вплив комунікації. 

Риторичні цілі – це кінцеві мотивації комунікативної стратегії. Хоча 

поверхневі цілі можуть полягати в переконанні, поясненні або розвазі, глибші 

риторичні цілі часто включають такі, які систематизовані на основі існуючих 

досліджень  [17; 28] й окреслені на рис. 1.2. 

 

Рис. 1.2. Риторичні цілі комунікативних стратегій 

 

Наприклад, у політичній риториці стратегії часто спрямовані на 

легітимацію (ван Леувен) або делегітимацію дій, політики або осіб. Лідери 

можуть використовувати інклюзивні займенники («ми») для побудови єдності, 

метафори для спрощення складних питань або передумови для натуралізації 

ідеологічних позицій. 

У рекламі риторичні стратегії часто спираються на емоційний вплив, 

фреймінг дефіциту або соціальний доказ – все це призначене для 

маніпулювання сприйняттям і стимулювання поведінки. Отже, розуміння 

риторичної мети є необхідним для інтерпретації глибшого призначення та 

ефекту стратегії. 
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Можемо узагальнити, що комунікативна стратегія є незамінним поняттям 

для аналізу того, як мова використовується для впливу, переконання та 

досягнення соціальних і дискурсивних цілей.  

 

Висновки до розділу 1 

1. Політичний дискурс виступає багатоплановим явищем, головними 

компонентами котрого виступають текст (у письмовій чи усній формі), 

екстралінгвальний контекст (мета, обставини, ситуація, час і спосіб реалізації), 

наявність адресанта та адресата, котрі взаємодіють. Дискурс є не лише 

відображенням соціальної дійсності, а й активним чинником її конструювання. 

Через дискурсивні практики формуються суспільні уявлення про «норму», 

«правду», «легітимність», «авторитет» – поняття, без яких неможливе 

функціонування жодної інституції. В умовах гібридних загроз і глобальної 

інформатизації здатність аналізувати й формувати критичне ставлення до 

дискурсу стає запорукою не лише демократичного розвитку, а й безпеки 

суспільства. 

2. Екологічна адвокація Чарльза – це приклад ефективної публічної 

дипломатії в умовах екологічної кризи, яка здатна об’єднувати інтереси держав, 

громад, бізнесу та громадян навколо спільної мети – збереження планети. 

3. З ростом обізнаності громадськості зростає попит на ефективні, прозорі 

та етичні кліматичні дії. Лідери – політичні, корпоративні чи громадські – 

повинні розуміти, що бездіяльність або заперечення коштують їм легітимності. 

І навпаки, ті, хто береться за вирішення проблеми зміни клімату, можуть 

використати її не лише як кризу, а й як можливість переосмислити лідерство у 

XXI столітті. У світі, що палає, довіра громадськості є і першою жертвою 

провалу, і найціннішим активом для змін. 

4. У широкому сенсі комунікативна стратегія може бути визначена як 

свідомий вибір і застосування вербальних та невербальних ресурсів у процесі 

комунікації для досягнення конкретних інтерактивних або риторичних цілей. В 

основі комунікативної стратегії лежать інтенціональність, адаптація до 
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аудиторії та риторична мета. Ці елементи динамічно взаємодіють, формуючи 

дискурс у різних контекстах – від повсякденних розмов до політичних промов 

та медійних наративів.  
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РОЗДІЛ 2 

ТЕОРЕТИКО-МЕТОДОЛОГІЧНІ ЗАСАДИ ВИВЧЕННЯ 

КОМУНІКАТИВНИХ СТРАТЕГІЙ 

 

 

2.1. Класифікація комунікативних стратегій 

 

Комунікація ніколи не є нейтральною. Незалежно від того, чи йдеться про 

повсякденну розмову, політичну промову чи кампанію з охорони здоров’я, 

комунікатори роблять стратегічні вибори, які служать конкретним цілям. 

Поняття «комунікаційні стратегії» відноситься до цих свідомих виборів, які 

роблять мовці для досягнення риторичних, прагматичних або реляційних 

ефектів. Згодом вчені запропонували різні класифікації комунікаційних 

стратегій залежно від їхньої орієнтації, емоційної привабливості та структурної 

рамки. 

На сьогодні не існує єдиної усталеної типології комунікативних стратегій, 

що пояснюється значною варіативністю комунікативних ситуацій і, відповідно, 

складністю у визначенні універсальних критеріїв для їхньої систематизації [29; 

33]. Найбільш узагальненою та відомою вважається класифікація, 

запропонована Т. ван Дейком та В. Кінчем, яка ґрунтується на специфіці 

процесів продукування та сприйняття дискурсу. У межах цієї класифікації 

вирізняють такі види стратегій: 

1) пропозиційні стратегії – базуються на побудові висловлень через 

семантичну інтерпретацію, тобто розпізнавання значення слів і синтаксичних 

зв’язків між ними; 

2) стратегії локальної когерентності – орієнтовані на встановлення 

логічних зв’язків між фактами, що містяться у висловлюваннях, завдяки 

послідовному упорядкуванню речень, експліцитним засобам зв’язку та 

попередньо набутих знаннях, які зберігаються у довготривалій пам’яті; 
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3) макростратегії – забезпечують формування ланцюга макропропозицій, 

який дає змогу реципієнту з перших фраз зрозуміти загальну тему 

повідомлення, навіть за умови обмеженої кількості вхідної інформації; 

4) схематичні стратегії – спираються на усталені моделі організації 

макропропозицій і формують узагальнену синтаксичну структуру значень та 

макросемантичну побудову тексту; 

5) продукційні стратегії – передбачають розроблення загального плану 

змістової макроструктури повідомлення з урахуванням спільних знань 

учасників комунікації та ситуаційного контексту. Також ці стратегії включають 

вибір конкретної інформації на рівні окремих висловлювань, що може 

призвести до змін у загальній структурі тексту та вплинути на формулювання 

поверхневих структур із урахуванням семантичних, прагматичних та 

контекстуальних параметрів; 

6) стилістичні стратегії – направлені на добір та трактування мовних 

засобів згідно до умов спілкування (в тому числі, ступеня офіційності, 

соціального статусу співрозмовників), що забезпечує стилістичну цілісність 

мовлення та дотримання відповідного регістру; 

7) риторичні стратегії – підвищують ефективність мовленнєвої взаємодії, 

акцентуючи увагу на ключових поняттях, засобах побудови зв’язного дискурсу 

та прагматичних елементах, що полегшують розуміння; 

8) невербальні стратегії – включають обробку невербальної інформації 

(пози, міміка, жести), які є важливою складовою комунікації; 

9) конверсаційні або розмовні стратегії – реалізують соціальні та 

комунікативні функції дискурсу, мовленнєвих актів та пропозицій, регулюючи 

зміну ролей між мовцями залежно від соціального статусу учасників, 

невербального супроводу та конкретного ситуативного контексту [66]. 

Ф. С. Бацевич пропонує практичну і широко прийняту типологію 

комунікаційних стратегій, засновану на етичній та інтерактивній орієнтації 

мовця. Ця типологія поділяє стратегії на два широкі типи: кооперативні 

стратегії та некооперативні стратегії. 
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Кооперативні стратегії призначені задля сприяння взаєморозумінню, 

полегшення діалогу та будівництва міжособистісної довіри. Вони відображають 

намір мовця співпрацювати, а не домінувати. Ці стратегії є життєво важливими 

в навчанні, переговорах, консультуванні та публічній дипломатії. Основні 

форми кооперативних стратегій включають: 1) уточнення – перефразування або 

деталізація для забезпечення розуміння; 2) запрошення до зворотного зв’язку – 

активне запрошення до відповіді для коригування повідомлення в режимі 

реального часу; 3) переконання за допомогою логіки або спільних цінностей – 

апелювання до спільних цілей або етики; 4) емпатія та емоційне дзеркалення – 

визнання емоційного стану слухача та відповідне пристосування; 5) 

переформулювання – переформулювання повідомлення в більш доступних або 

відповідних для аудиторії термінах [2]. Кооперативна комунікація зазвичай 

асоціюється з відкритим діалогом, конструктивною критикою та досягненням 

консенсусу. 

Некооперативні стратегії мають на меті домінувати, вводити в оману або 

маніпулювати. Вони часто використовуються в суперечливих ситуаціях, таких 

як політичні кампанії, судові дебати або пропагандистська комунікація. Ці 

стратегії можуть порушувати неявні норми спілкування або навіть активно 

блокувати комунікацію. Провідні форми некооперативних стратегій: 1) 

ухилення – уникнення прямих відповідей на складні запитання; 2) провокація – 

використання емоційно забарвленої мови для викликання гніву або плутанини; 

3) іронія та сарказм –маскування справжніх намірів і часто приниження 

співрозмовника; 4) навмисна нечіткість – заплутування значення для уникнення 

відповідальності; 5) відхилення – переведення теми розмови з відповідальності 

мовця [3]. Хоча некооперативні стратегії можуть бути ефективними в 

конкретних ситуаціях (наприклад, у кризовій комунікації), вони часто 

підривають довгострокову довіру та взаєморозуміння. 

У своїх роботах про політичну риторику та метафору Джонатан 

Чартеріс-Блек (2011, 2016) надає функціональну класифікацію комунікативних 

стратегій на основі способу переконання – чи звертається оратор до емоцій чи 
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до розуму аудиторії: емоційне та психологічне переконання; раціональна 

аргументація. 

Емоційне та психологічне переконання – цей спосіб зосереджений на 

пафосі – стратегічному використанні емоцій для викликання співчуття, відчуття 

терміновості або моральної солідарності. Він значною мірою спирається на 

метафори, наративи, символізм та емоційний лексикон. Основні особливості: 

використання метафоричних рамок – наприклад, зображення імміграції як 

«потопу» для викликання страху; наративна конструкція – особисті або 

колективні історії, що викликають співчуття або обурення; моральні заклики – 

наприклад, підкреслення несправедливості або страждань; звернення до страху 

– попередження про неминучі загрози (наприклад, кліматична катастрофа, 

війна) [42]. Цей спосіб переважає в політичних промовах, благодійних 

кампаніях та активізмі, де метою є мобілізація, розпалювання емоцій або 

формування солідарності. 

Раціональна аргументація апелює до логосу – розуму та доказів. Стратегія 

наголошує на логіці, даних та послідовності. Вона асоціюється з надійністю та 

інтелектуальним лідерством. Основні елементи: 1) структурована аргументація 

– презумпції, що логічно ведуть до висновків; 2) статистичні дані та цитати 

експертів: - підкріплення тверджень твердими фактами; 3) порівняльне 

міркування – наприклад, «Країна А прийняла цю політику і домоглася 40% 

скорочення викидів»; 4) спростування протилежних поглядів – використання 

логіки та фактичних виправлень [43]. Дж. Чартеріс-Блек підкреслює, що 

ефективна комунікація часто поєднує обидва способи: збудження емоцій та 

надання раціонального обґрунтування. 

З огляду на те, що побудова комунікативних стратегій і їхня реалізація 

знаходяться в залежності від суттєвого числа екстралінгвістичних факторів 

(етнічна належність, соціальний статус, вік та стать комунікантів, природа 

комунікативних знаків, темпоральність, адресантно-адресатні відношення), А. 

Бєлова систематизує їх як набір опозицій: універсальні/ етнічноспецифічні, 

загальновживані/ індивідуальні, загальновживані/ статуснозумовлені, 
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загальновживані/ вікові, унісекс/ гендерно-марковані, вербальні/ невербальні, 

атемпоральні/ обмежені у часі, кооперативні/ конфліктні, 

адресантноорієнтовані/ адресатноорієнтовані, інформативні/ спонукальні [5]. 

Фреймінг – це когнітивна структура, яка надає повідомленню значення. 

Розроблені в медіадослідженнях (R. M. Entman) [45] та лінгвістиці (G. Lakoff) 

[47], стратегії фреймінгу мають вирішальне значення для того, як подається 

питання – які аспекти висвітлюються, ігноруються або оцінюються з моральної 

точки зору. Три впливові стратегії фреймінгу включають: фрейм терміновості; 

фрейм колективної відповідальності; фрейм етичного лідерства.  

Фрейм терміновості підкреслює невідкладність і високу ставку, 

викликаючи почуття загрози та спонукаючи до швидких дій. Часто 

використовується в повідомленнях про охорону здоров’я (наприклад, під час 

COVID-19) або в кліматичних кампаніях. Лінгвістичні маркери: фрази, що 

обмежують час: «зараз як ніколи», «доки не стало запізно»; апокаліптичні 

метафори: «переломний момент», «катастрофа»; наголос на незворотних 

наслідках. Стратегічний ефект: мобілізує страх і відчуття терміновості, може 

призвести до короткострокового дотримання правил, але також може викликати 

паніку або втому, якщо надмірно використовується [60]. 

Фрейм колективної відповідальності покладає відповідальність на групу, 

підкреслюючи, що всі індивіди є частиною рішення. Він сприяє інклюзивності, 

почуттю обов’язку та солідарності. Лінгвістичні маркери: використання 

інклюзивних займенників: «ми», «наша спільнота», «разом»; нормативні 

заклики: «Це залежить від нас усіх», «кожен повинен зробити свою частину»; 

посилання на громадянський або глобальний обов’язок [34]. Ця рамка 

ефективна в екологічному дискурсі, політичному активізмі та пропаганді 

здорового способу життя – там, де спільні дії є необхідними. 

Фрейм етичного лідерства позиціонує мовця або інституцію як морально 

чисту, надійну та таку, що діє в інтересах суспільства. Він використовується для 

створення легітимності та морального авторитету. Лінгвістичні маркери: 

моральна лексика – «справедливість», «чесність», «робити те, що правильно»; 
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ознаки прозорості – «ми нічого не маємо приховувати», «відповідальність»; 

контраст з аморальними «іншими» – корупція, недбалість, гноблення [60]. 

Ефективний у політичному лідерстві, гуманітарних повідомленнях та кризовій 

комунікації, в особливості там, де необхідно відновити або ж підтвердити 

довіру. 

Хоча ці класифікації здаються чітко розмежованими, реальна комунікація 

часто поєднує різні стратегії. Наприклад: у промові про клімат можуть 

використовуватися стратегії співпраці (Ф. С. Бацевич), емоційні метафори (Дж. 

Чартеріс-Блек) та рамки колективної нагальності. Отже, комунікативна 

ефективність залежить від стратегічної узгодженості між намірами оратора, 

очікуваннями аудиторії та ситуаційним контекстом. 

Таким чином, у науковій літературі немає єдиної уніфікованої типології 

комунікативних стратегій, що зумовлено складністю та варіативністю 

комунікативних ситуацій. 

 

2.2. Створення іміджу короля Чарльза ІІІ за допомогою екологічного 

дискурсу 

Комунікативні стратегії мають вирішальне значення у формуванні іміджу 

мовця, що особливо яскраво проявляється на прикладі короля Георга VI. Його 

випадок є наочним прикладом того, як зміни у способах комунікації можуть 

змінити суспільне сприйняття особистості і значно посилити її авторитет. 

Георг VI прийшов до престолу несподівано, після відмови брата від 

корони, і мав серйозні труднощі з публічним мовленням через заїкання. У той 

час, коли посада монарха вимагала участі в радіообращеннях і офіційних 

промовах, подолання мовного дефекту було критично важливим для збереження 

його легітимності як лідера нації. Саме тут комунікативні стратегії, особливо 

розвиток чіткої та впевненої мовної поведінки, відіграли доленосну роль. 

Однією з ключових стратегій, що використовував Георг VI, було 

звертання до логопедичних методик, які допомогли йому контролювати ритм 

мовлення, паузи і інтонацію. Цей процес розвивав його навички ефективної 



38 
комунікації, що дозволяло створювати образ спокійного, розсудливого і 

відповідального монарха. Завдяки цьому він не тільки подолав особисті мовні 

бар’єри, а й став символом стійкості і мужності, особливо під час важких часів 

Другої світової війни. 

Риторика Георга VI базувалась на простоті і зрозумілості, що викликало 

довіру і підтримку серед широкої аудиторії. Використання прямої, особистої 

мови, інколи навіть з нотками емоційної відкритості, конкретизувало його образ 

як близького до народу лідера. Публічні виступи були продумані таким чином, 

щоб зміцнювати почуття національної єдності та піднесення духу нації. 

Важливість цих стратегій виходить за межі простого покращення 

мовленнєвих навичок. Вони допомагають конструювати і підтримувати 

позитивний імідж мовця, який об'єднує слухачів навколо спільних цінностей і 

цілей. У випадку Георга VI саме успішне подолання мовного бар’єру стало 

каталізатором його популярності та впливу як монарха, демонструючи, що сила 

комунікації лежить не лише у змісті, а й у формі і способі його подачі. 

Для Чарльза ІІІ цей урок з минулого стає основою для його активної ролі 

у сучасному світі через екологічний дискурс. Чарльз активно використовує 

політичну символіку, звертання до моральних цінностей, емоційно забарвлену 

риторику і різні комунікативні платформи (королівські промови, міжнародні 

саміти, публічні кампанії), щоб сформувати образ монарха, що не просто 

виконує церемоніальні функції, а є відповідальним лідером та захисником 

планети. Його екологічна активність — це продумана стратегія позиціонування 

себе як сучасного, свідомого та актуального лідера, який враховує глобальні 

виклики і будує довгострокову легітимність монархії. 

Таким чином, саме усвідомлення ролі комунікативних стратегій у 

формуванні іміджу, яке було підтверджено досвідом Георга VI, пояснює 

активність і вибір Чарльза ІІІ у застосуванні екологічного дискурсу як свого 

головного комунікативного інструменту для створення релевантного і 

позитивного образу в сучасному суспільстві. 
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Отже, комунікативні стратегії, що були ключовими для подолання 

мовного бар’єра Георгом VI, сьогодні трансформуються у більш складний набір 

засобів формування іміджу для Чарльза ІІІ, що включає моральні, емоційні та 

символічні аспекти, зокрема екологічну тематику, яка відповідає актуальним 

трендам і допомагає будувати сучасне лідерство. 

 

2.2.1. Формування особистого іміджу короля Чарльза ІІІ.  

У XXI столітті політичний дискурс став потужним інструментом не 

тільки для донесення політики, а й для формування лідерської ідентичності, 

громадської думки та суспільних цінностей. Він виходить за традиційні межі 

управління і входить у сферу символічної комунікації, де імідж, легітимність та 

емоційний резонанс мають таке ж значення, як і факти. У цьому контексті роль 

монархів у сучасній політичній комунікації є унікальною, особливо в 

конституційних монархіях, де вони використовують м’яку силу, а не 

законодавчу владу. 

Король Карл III, як принц Уельський, а тепер і як монарх, вже давно 

використовує екологічний дискурс, зокрема щодо зміни клімату, як центральний 

елемент своєї публічної комунікації. Його промови, звернення та публічні 

кампанії свідчать про стратегічне використання екологічних тем для 

формування свого лідерства, узгодження з сучасними глобальними проблемами 

та підвищення актуальності британської монархії в сучасному світі.  

Політичний дискурс у сучасних суспільствах проявляється через численні 

комунікативні жанри, кожен з яких адаптований до конкретної аудиторії та 

контексту. Для монарха, такого як король Карл III, який не здійснює 

безпосереднього управління, а відіграє символічну та об’єднуючу роль, вибір 

жанру стає стратегічним. Його захист навколишнього середовища виражається 

через три основні формати: королівські промови, міжнародні саміти та публічні 

кампанії. 

Королівські промови – один із найдавніших і найофіційніших жанрів 

монархічного дискурсу. До них належать традиційні промови, виголошені під 
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час державних заходів, різдвяні звернення та коронаційні послання. Хоча 

королівські промови зазвичай мають урочистий характер, вони є платформою 

для тонкого формування національної та міжнародної свідомості [49]. 

Король Карл III використовував такі платформи, щоб наголосити на 

нагальності проблеми зміни клімату. Наприклад, у своєму першому різдвяному 

зверненні як монарх у 2022 році він підкреслив важливість “care for the planet” 

як вияву християнських цінностей і морального обов’язку. Таке формулювання 

ставить захист навколишнього середовища в ширший етичний і духовний 

контекст, підкріплюючи його ідентичність як свідомого і морально стійкого 

лідера. 

У сучасному глобалізованому світі міжнародні саміти є жанром 

політичного дискурсу з високими ставками. Хоча монархи рідко виступають у 

центрі політичних переговорів, їхня участь символізує єдність, спадкоємність та 

спільну відповідальність. Тривала участь короля Карла III в конференціях 

Організації Об’єднаних Націй з питань зміни клімату (COP), особливо COP26 у 

Глазго та COP28 у Дубаї, вивела його на перший план глобального екологічного 

діалогу. 

У своїй вступній промові на COP28 (2023) король закликав до “genuinely 

transformational action” і попередив, що “the Earth does not belong to us; we 

belong to the Earth.” Використання універсальних метафор та інклюзивних 

займенників («ми») відображає стратегічні зусилля з мобілізації колективної 

ідентичності та підкреслення спільної відповідальності –  ознак ефективного 

політичного дискурсу. 

Громадські кампанії, підтримані виступами в ЗМІ, інтерв’ю, благодійними 

заходами та соціальними ініціативами, становлять третій жанр монархічної 

комунікації. Будучи принцом Уельським, Чарльз заснував Ініціативу сталого 

розвитку ринків (Sustainable Markets Initiative, SMI), яка продовжує свою 

діяльність під його патронатом. Ці кампанії поєднують прагматичний 

економічний дискурс (зелене фінансування, декарбонізація) з далекоглядним 

лідерством, пропонуючи поєднання раціонального та емоційного підходів. 
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Беручи участь у публічному дискурсі про регенеративне сільське 

господарство, пластикові відходи та біорізноманіття, Чарльз переходить від 

церемоніального монарха до лідера-активіста, кидаючи виклик традиційним 

уявленням про відстороненість королівської родини. У своїх виступах в рамках 

цих кампаній він часто використовує тон експерта-захисника, цитуючи 

статистику, звіти та партнерські відносини –  стратегії, які зазвичай 

використовуються в технократичному дискурсі. 

Комунікація про зміну клімату також служить для формування та 

вдосконалення публічного іміджу монарха. Сучасна британська монархія 

повинна вийти за межі пишноти та церемоній, щоб налагодити зв’язок з 

різноманітною і часто критично налаштованою громадськістю. Екологічний 

дискурс короля Карла допомагає сформувати імідж сучасного, відповідального 

та залученого лідера. Його промови часто містять висловлювання особистого 

переконання, наприклад, згадки про свою “deep concern” майбутніми 

поколіннями або спогади про перші досвід органічного землеробства. Ці 

автобіографічні відсилання роблять монарха більш людським і наближають 

його до загальних цінностей. Більше того, його риторичний стиль часто поєднує 

наукові факти з етичними закликами, поєднуючи раціональну та емоційну 

сфери. Ця стратегічна подвійність не тільки підсилює його авторитет, але й 

створює резонанс серед різних аудиторій –  від політиків до школярів. 

Отже, виголошуючи промови та виступи, Чарльз ІІІ позиціонує себе як 

сучасного, відповідального та залученого лідера, який одночасно поєднує в собі 

традиції монархії та активну громадянську позицію. Його риторика часто 

базується на поєднанні наукових фактів, моральних закликів та особистих 

переконань, що робить його меседжі не лише інформативними, а й емоційно 

потужними. Він виступає як захисник навколишнього середовища, лідер, який 

закликає до колективної відповідальності та негайних дій у сфері кліматичних 

змін. Завдяки балансу символізму, науки та етики в своїх виступах, король 

Чарльз ІІІ забезпечує собі імідж не просто церемоніального лідера, а активного і 
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впливового діяча, який формує сучасне обличчя британської монархії і 

відповідає викликам часу. 

 

2.2.2. Формування іміджу короля Чарльза ІІІ як монаршої особи. 

Промова про зміну клімату, як окремий жанр, поєднує науку, мораль, політику 

та лідерство в потужний риторичний акт. Ці промови виконують кілька 

важливих функцій у сфері політичного дискурсу, особливо коли їх виголошує 

така постать, як король Чарльз III, який поєднує в собі традиції та сучасність: 

мобілізація, легітимізація влади, формування публічного іміджу. 

Однією з найважливіших функцій дискурсу про зміну клімату є 

мобілізація –  активізація громадської волі та політичного імпульсу. Король 

Карл III часто використовує емоційну лексику, моральні заклики та 

апокаліптичні метафори, щоб підкреслити необхідність негайних дій. 

Наприклад, на Всесвітньому економічному форумі в Давосі він заявив: “We are 

in the midst of a crisis that calls for swift, decisive, and united action.” За 

допомогою таких формулювань він використовує фреймінг терміновості, щоб 

активізувати політичних лідерів і громадян, закликаючи їх долучитися до 

колективного управління навколишнім середовищем. Мобілізація в цьому 

контексті передбачає не лише усвідомлення, а й дії –  інвестиції в відновлювані 

джерела енергії, підтримку сталого сільського господарства і тиск на 

корпорації. Узгоджуючи свій дискурс із глобальними рухами, такими як 

Паризька угода або Цілі сталого розвитку ООН, Чарльз надає своїм посланням 

інституційної ваги та розширює їхній вплив. 

Хоча конституційний монарх має обмежену законодавчу владу, публічний 

дискурс служить засобом легітимізації моральної та символічної влади. 

Екологічна комунікація є засобом демонстрації відповідності нагальним 

глобальним проблемам, тим самим підкріплюючи актуальність монархії в 

мінливому світі. Легітимізація відбувається завдяки послідовності, глибині та 

експертності екологічних повідомлень Чарльза. Його багаторічна прихильність 

екологічним питанням передує їхньому політичному мейнстрімінгу, і ця 



43 
дискурсивна послідовність підсилює його авторитет. Отже, роль монархії не є 

просто успадкованою, а заробленою завдяки постійній пропаганді. 

Підкреслюючи міжпоколінну відповідальність, король позиціонує себе не лише 

як лідер сьогодення, а й як охоронець майбутнього, звертаючись до молодіжної 

аудиторії та екологічних активістів. Це сприяє відновленню легітимності серед 

населення, яке традиційно скептично ставиться до монархічної влади. 

У сукупності всі ці фактори формують імідж Чарльза ІІІ як сучасного, 

адаптивного і відповідального монарха, який успішно поєднує традиції з 

новими вимогами часу, і створює релевантний образ монархії у XXI столітті 

 

2.3. Методи та результати дослідження комунікативних стратегій у 

промовах короля Чарльза ІІІ 

 

Комунікативна поведінка політичних лідерів відіграє вирішальну роль у 

формуванні громадської думки, зміцненні легітимності лідерства та визначенні 

суспільних викликів. У XXI столітті екологічний дискурс став однією з 

центральних арени, де така динаміка є очевидною. Король Карл III, давній 

прихильник захисту навколишнього середовища, продовжує активно брати 

участь у комунікації, пов’язаній з кліматом, з моменту свого сходження на 

престол у 2022 році. 

Основною метою даного дослідження являється дослідження того, як 

дискурс короля Карла III про зміну клімату функціонує як механізм формування 

іміджу та символічного лідерства в контексті монархічного управління. 

Дослідження аналізує, як риторичні засоби, стратегії фреймінг та комунікативні 

жанри сприяють формуванню екологічно відповідального лідерського етосу. 

Дослідження базується на якісному контент-аналізі, систематичному 

інтерпретаційному методі, що використовується для виявлення 

закономірностей, тем та значень у текстових даних. Зокрема, у дослідженні 

використовуються тематичне кодування, фрейм-аналіз та елементи критичного 

дискурс-аналізу для інтерпретації промов короля Карла III про зміну клімату. 
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Цей підхід спирається на такі теоретичні основи: макростратегії Т. А. ван Дейка 

в політичному дискурсі (наприклад, актуалізація, акцентування, поляризація); 

теорія фреймінг Р. Ентмана (особливо фрейми терміновості, колективної 

відповідальності та морального авторитету). 

Використовуючи підхід Р. Ентмана, промови були проаналізовані з метою 

виявлення домінуючих фреймів, зокрема:  

-​ фрейм терміновості – підкреслення ризиків та наслідків, обмежених у 

часі;  

-​ фрейм колективної відповідальності – заклик до інклюзивної участі та 

морального обов’язку;  

-​ фрейм етичного лідерства – встановлення моральної надійності та 

легітимності лідерства. 

Кожна промова була оцінена на предмет риторичних засобів, зокрема: 

метафори (наприклад, «дзвонять дзвони природи», «планета як наш дім»); 

вживання займенників для встановлення інклюзивності («ми», «наш») або 

дистанції («вони»); повторення та паралелізм для підкреслення думки; 

звернення до традицій, науки та емоцій (етос, логос, пафос) 

Дискурсивна персона короля Карла III була оцінена з метою визначення 

його позиціонування: як моральний лідер, як глобальний об’єднувач, як 

союзник науки, як перспективний монарх, що спирається на традиції.  

Аналіз промов Карла III виявляє цілеспрямовані комунікаційні стратегії, 

що відповідають більш широким дискурсивним теоріям (наприклад, 

макростратегії Т. ван Дейка, теорія метафор Дж. Чартеріса-Блека та аналіз 

фреймінгу Р. Ентмана). 

1) Фреймінг терміновості – Чарльз часто використовує часові маркери та 

катастрофічні образи, щоб представити зміну клімату як нагальну кризу. Такі 

фрази, як “tipping point”, “time is running out,” та “irreversible damage”, 

передають необхідність негайного втручання. Ця стратегія відповідає тому, що 

Р. Ентман визначає як рамки терміновості, які слугують для активізації швидкої 

реакції громадськості. У своїй промові на конференції COP28 король заявив: 
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“We are approaching a tipping point where the damage to our planet risks becoming 

irreversible”(A speech at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70]. Ця фраза 

символізує межу, після якої зміни клімату стануть незворотними, і закликає до 

термінових дій.  

2) Фреймінг колективної відповідальності – постійно використовуючи 

інклюзивні займенники (“we”, “our”, “together”) та наголошуючи на “our 

common home” або “shared responsibility”, король Чарльз використовує фрейм 

колективної відповідальності. Ця стратегія сприяє інклюзивності та закликає до 

глобальної єдності, що є необхідним для подолання таких транснаціональних 

викликів, як зміна клімату. Наприклад, у своїй промові на конференції COP28 

Чарльз заявив: “We have a shared responsibility to protect our common home, and 

only by working together can we rise to the challenge of climate change” (A speech 

at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70]. Ця цитата чітко демонструє, як він 

заохочує світову спільноту до спільної відповіді на кризу.  

3) Фреймінг етичного лідерства – Король Чарльз позиціонує себе як 

морального лідера, апелюючи до справедливості, чесності та міжгенераційної 

рівності. Його наголос на стабільності як “sacred duty” віддзеркалює традиційні 

моральні принципи, водночас звертаючись до сучасних проблем. Це відповідає 

рамкам етичного лідерства, підсилюючи як його особистий імідж, так і 

інституційний авторитет. Король Чарльз ІІІ у своїй промові сказав: “Our 

Churches, Synagogues, Mosques, Temples and Gurdwaras have once again united in 

feeding the hungry, providing love and support throughout the year. Such heartfelt 

solidarity is the most inspiring expression of loving our neighbour as ourself”. Ця 

цитата ілюструє його прагнення підкреслити етичне лідерство через 

солідарність та спільну відповідальність у суспільстві (The King’s Christmas 

Broadcast 2022)[85]. 

Використовуючи класифікацію макростратегій Т. А. ван Дейка, ми 

виокремили такі стратегії в політичному дискурсі короля Чарльза ІІІ: 

1.​ Стратегія актуалізації – Чарльз використовує часові маркери і 

конкретизовані попередження про наслідки бездіяльності. Наприклад, на 
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COP28 2023 року він заявив: “We remain so dreadfully far off track” та 

наголосив на “alarming tipping points”, що підкреслює нагальність і 

безпосередню загрозу кліматичної кризи (A speech at COP28, Dubai, 1 

December 2023) [70].  

2.​ Стратегія акцентування – в промовах Чарльз робить акцент на поняттях 

“care for the planet”, “shared responsibility” та підкреслює міжпоколінну 

відповідальність. У різдвяному зверненні 2022 року звучало: “Time is 

running out to care for the planet” (The King’s Christmas Broadcast 2022) 

[85]. закликаючи до усвідомленого піклування про довкілля як спільного 

обов’язку. Його виступи постійно наголошують на спільній 

відповідальності як “our common home”, що активує колективну 

свідомість.​ 

3.​ Стратегія поляризації  – король створює чітку опозицію між прогресом у 

захисті навколишнього середовища, який він просуває, і загрозами від 

бездіяльності чи заперечення змін клімату. Він позиціонує прихильників 

екологічної активності як “those who take responsibility” на противагу 

“those who ignore the warning signs,” що є типовим прикладом політичної 

поляризації для мобілізації аудиторії.​ 

Таблиця 2.1 

КОМУНІКАТИВНА 
СТРАТЕГІЯ 

МОВНІ ЗАСОБИ 
МАНІФЕСТАЦІЇ 

КІЛЬКІСТЬ 
ВИРАЖЕНЬ  

ВІДСОТОК 

стратегія актуалізації часові маркери, опис 
катастрофічних наслідків, 
акценти 

40 
 
 

25 

стратегія 
акцентування 

ключові поняття: “care for 
the planet”, “shared 
responsibility”, “between 
generations” 

38 
 
 

24 

стратегія поляризаціЇ протиставлення: захисники 
планети vs. інертність 

25 
 

16 

Фреймінг 
терміновості 

“tipping point”, “time is 
running out,” та “irreversible 
damage” 

18 
 
 

11 

Фреймінг колективної 
відповідальності 

інклюзивні займенники 
(“we", “our”, “together”), 

28 18 
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фрази “our common home”, 
“shared responsibility” 

Фреймінг етичного 
лідерства 

моральні заклики: “sacred 
duty”, “justice”, “fairness” 

10 
 

6 

Всього  159  
 

100% 

З таблиці 2.1. видно, що стратегія актуалізації﻿ переважала у промовах 

короля Чарльза ІІІ, що пояснюється його прагненням підкреслити нагальність 

та невідкладність проблеми зміни клімату. Він використовує часові маркери, 

опис катастрофічних наслідків та конкретні фрази, що активізують увагу 

аудиторії, створюючи відчуття терміновості. Наступною за частотою була 

стратегія акцентування﻿, яка виділяє основні теми дискурсу — піклування про 

планету, спільну відповідальність і міжпоколінну рівність. Ця стратегія 

дозволяє сформувати чіткий та запам’ятовуваний меседж, який впливає на 

свідомість слухачів. Найменш вживаною виявилася фреймінг етичного 

лідерства﻿, проте він має важливе значення для зміцнення морального 

авторитету монарха, апелюючи до традиційних цінностей справедливості і 

чесності. 

Загалом, ця дисперсія стратегій демонструє, як у політичному дискурсі 

Чарльза ІІІ ефективно поєднуються різні комунікативні підходи, що дозволяють 

йому лишатися впливовим і релевантним лідером у питаннях кліматичних змін і 

глобальної відповідальності. 

 

 

Висновки до розділу 2 

 

1. Найбільш поширеними у науковій літературі залишаються такі 

класифікації комунікативних стратегій: 1) типологія Т. ван Дейка та В. Кінча 

(виділяють стратегії за рівнями обробки дискурсу – від пропозиційних до 

стилістичних, риторичних і невербальних); 2) типологія Ф. С. Бацевича (поділяє 

стратегії за принципом взаємодії на кооперативні (орієнтовані на діалог і 

взаєморозуміння) та некооперативні (спрямовані на маніпуляцію чи 
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домінування)); 3) у межах прагматичного аналізу Дж. Чартеріс-Блек розрізняє 

емоційно-психологічне переконання та раціональну аргументацію як два базові 

засоби впливу, які можуть використовуватися окремо або синергетично, 

залежно від цілей мовця; 4) фреймінг як стратегія структурного представлення 

змісту повідомлення(за Р. М. Ентманом і Дж. Лакоффом) виокремлює ключові 

рамки впливу: терміновості, колективної відповідальності та етичного лідерства 

– кожна з яких виконує важливу функцію у формуванні суспільного сприйняття 

та мотивації до дії. У реальному дискурсі стратегічне мислення передбачає 

комбінування різних підходів – етичного, емоційного, логічного та фреймового 

– для забезпечення переконливості, релевантності й ефективності комунікації. 

3. Сучасний політичний дискурс, особливо в руках таких символічних 

лідерів, як король Чарльз III, є стратегічним інструментом для передачі бачення, 

цінностей та лідерства. Жанри, за допомогою яких монарх висловлює 

екологічні проблеми –  королівські промови, виступи на самітах та публічні 

кампанії –  показують, як дискурс може вийти за межі формальності та 

надихнути на реальні дії. Як жанр, промови про зміну клімату служать не тільки 

для інформування, а й для мобілізації, легітимізації та формування публічного 

іміджу. 

4. Дослідження дискурсу короля Карла III про зміну клімату має чітку 

якісну методологічну основу, що дозволяє глибоко проаналізувати його 

комунікативну стратегію як інструмент побудови публічного іміджу та 

лідерського авторитету. 

5. Стратегія актуалізації﻿ домінувала у промовах короля Чарльза ІІІ, 

оскільки вона підкреслює нагальність і невідкладність проблеми зміни клімату 

через часові маркери та опис катастрофічних наслідків. Це пояснюється 

прагненням монарха привернути максимальну увагу до екологічної кризи. 

Наступною за поширеністю є стратегія акцентування﻿, що виділяє ключові теми, 

такі як “care for the planet”, “shared responsibility”﻿, які формують основний 

меседж і залишаються в пам’яті аудиторії. Найменшою за кількістю вживань 

виявилась фреймінг етичного лідерства﻿, що, однак, посилює моральний 
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авторитет монарха та підкреслює важливість справедливості і чесності в його 

дискурсі. Така дисперсія стратегій вказує на комплексний і збалансований 

характер політичного дискурсу Чарльза ІІІ, що сприяє його ефективності як 

сучасного лідера у сфері екологічних викликів. 
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РОЗДІЛ 3 

КОМУНІКАТИВНІ СТРАТЕГІЇ ТА ТАКТИКИ У ПРОМОВАХ КОРОЛЯ 

ЧАРЛЬЗА III ЩОДО ЗМІН КЛІМАТУ 

 

3.1. Стилістичний аналіз промов Чарльза ІІІ 

 

У період свого правління з 2022 року король Чарльз ІІІ активно 

позиціонує себе як морального лідера у сфері екологічної відповідальності. 

Його виступи на кліматичні теми є взірцем поєднання символічного авторитету 

монархії та сучасних риторичних стратегій.  

У промовах короля про зміну клімату фігуральна мова – метафори, 

епітети, порівняння, гіперболи, алегорії – активно використовується для 

формування переконливого наративу, здатного впливати на свідомість аудиторії, 

активізувати емоції, апелювати до морального почуття обов’язку та створити 

образ морального лідера. 

У традиційних зверненнях, зокрема у щорічних різдвяних трансляціях 

(The King’s Christmas Broadcast 2022, 25 December 2022; 2023, 25 December 

2023), король використовує тон, близький до пастирського, уникаючи 

технократичного жаргону. Замість цього, він акцентує моральні імперативи:  

“It is our sacred duty to protect this precious creation, not only for ourselves 

but for future generations” (The King’s Christmas Broadcast 2023, 25 December 

2023) [91]. Використання архаїзмів (“sacred duty”) підсилює етичний компонент 

повідомлення, формуючи зв’язок із традиційною місією монархії. 

Король Чарльз ІІІ активно застосовує концептуальні метафори для 

осмислення складних наукових тем у зрозумілий для широкої публіки спосіб. 

Найчастіше в його кліматичному дискурсі з’являються метафори, пов’язані з 

тілом, домом, війною та сакральним. У виступі на COP28 у Дубаї, він сказав на: 

“Nature is not a resource we own – it is the beating heart of our shared home.” 

(A speech at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70]. Цей образ не лише 

персоніфікує природу, а й перетворює її на об’єкт емпатії. 
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“The planet is our only home – and it is on fire.” (A speech at COP28, Dubai, 

1 December 2023) [70]. Метафора дому як планети поєднує екологію з почуттям 

безпеки та належності. 

“We are at a crossroads of destiny, where nature’s alarm bells are sounding 

louder than ever.” (The King’s Christmas Broadcast 2022, 25 December 2022) [90]. 

Аудіометафора («дзвони природи») створює ефект нагальності. 

“Nature does not negotiate. She reacts. And her reactions are becoming 

increasingly violent.” (The King’s speech at the French Senate, 20 September 2023) 

[93]. Тут використана персоніфікована метафора природи як жіночої фігури з 

емоційною реакцією. Також персоніфікацію природи бачимо в наступних 

прикладах:  

“The cry of the Earth grows louder” (Water and Climate Reception in support 

of WaterAid UK, 14 March 2025) [85];  

“Mine is not a new commitment, but perhaps you will allow me to restate my 

determination to join you in continuing to do whatever I can, for as long as I can, to 

maintain not only the health and vitality of the ocean and all that depends upon it, but 

also the viability of that greatest and most unique of living organisms – Nature 

herself” (The King attends premiere of 'Ocean with David Attenborough'. 06 May 

2025) [83]. 

Такі метафори перетворюють абстрактне (вуглецеві викиди, парниковий 

ефект) на конкретне, чуттєве, що посилює емоційний вплив. 

Король часто використовує епітети для посилення емоційного впливу, 

апелюючи до моральних, гуманітарних і навіть апокаліптичних уявлень: 

“irreversible damage”, “fragile ecosystems”, “sacred responsibility”; “unforgiving 

floods”, “merciless wildfires”, “heartbreaking loss of biodiversity” (A message to 

the United Nations 4th International Conference, 28 May 2024) [69]. Епітети не 

лише фарбують мовлення, але й задають оціночну рамку, яка вказує слухачеві, 

як слід ставитися до описаного явища. 

У промовах короля Чарльза ІІІ часто фігурують порівняння, які 

пояснюють абстрактні явища через знайомі образи:  
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“Tackling climate change is like tending a garden – requiring care, patience 

and continuous attention.” (The King’s Christmas Broadcast 2023, 25 December 

2023) [91];  

“Climate change is not a distant storm; it is the rising tide at our door.” (A 

speech at the CHOGM, 24 June 2022) [73]. Порівняння із садівництвом – часта 

тема в дискурсі Чарльза як колишнього Принца Уельського, що додає промовам 

особистісного звучання. 

Гіперболічні конструкції вживаються з метою драматизації наслідків 

зміни клімату та мобілізації слухачів:  

“We are staring into the abyss.” (A speech at COP28, Dubai, 1 December 

2023) [70]; 

“The survival of humanity itself may depend on what we do in the next few 

years.” (Remarks at the United Nations Office Nairobi, Kenya, 01 November 2023) 

[76]. Такі висловлювання функціонують як кульмінаційні точки риторики, що 

вимагають моральної реакції. 

Особливо в Різдвяних зверненнях Чарльз ІІІ використовує сакральну 

лексику, звертаючись до теми Божого творіння, морального боргу, поколіннєвої 

відповідальності:  

“Stewardship of Creation is not a political task – it is a sacred duty entrusted 

to all of us.” (The King’s Christmas Broadcast 2023, 25 December 2023) [91];  

“Let us be faithful gardeners of God’s Earth.” (The King’s Christmas 

Broadcast 2024, 25 December 2024) [92]. Така мова створює 

морально-піднесений тон, який посилює авторитет монарха як духовного, а не 

лише державного лідера. 

Король Чарльз ІІІ активно використовує синтаксичний паралелізм для 

підсилення ритміки мовлення:  

“To restore, to protect, to regenerate – this must be our common endeavour.” 

(A speech at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70]. Такий прийом структурно 

підкреслює активну позицію та підсилює мотиваційний ефект. 

Нерідко король використовує займенники першої особи множини:  
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“We must come together, we must act now, we must leave no one behind” (A 

speech at the CHOGM, 24 June 2022) [73]. Зазначене створює ефект єдності й 

колективної відповідальності, а також знижує дистанцію між монархом і 

аудиторією. 

У різдвяному зверненні 2024 року король Чарльз посилається на біблійні 

образи, що резонують із національною ідентичністю:  

“As stewards of God’s creation, we are called to be caretakers, not exploiters.” 

(The King’s Christmas Broadcast 2024, 25 December 2024) [92]. Така стилістика 

апелює до глибинних моральних структур британської культури. 

Зміст промов короля також містить дані з наукових джерел, а також згадки 

міжнародних досліджень – наприклад, від Комісії ООН з питань змін клімату 

(Intergovernmental Panel on Climate Change, IPCC), – що зміцнює логічну основу 

аргументації. Натомість емоційний компонент завжди присутній: спогади, 

сімейні алюзії або живі образи природи. Наприклад, у зверненні під час 

відкриття Кліматичного саміту ООН COP28 прозвучало:  

“Our decisions today shape the world our children inherit – that is our moral 

and scientific responsibility.” (A speech at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70]. 

Ця цитата поєднує логічний емпіризм (“scientific responsibility”) із моральною 

мотивацією (“children inherit”), формуючи переконливий аргумент на межі 

раціо та пафосу. 

Риторичні фігури в промовах Чарльза ІІІ виступають не лише засобом 

прикрашення мовлення, а й функціональними інструментами, що впливають на 

емоційне залучення аудиторії, зміцнення логіки аргументації та створення 

авторитетного іміджу.  

Чарльз ІІІ часто використовує біблійні або класичні алюзії (натяк на 

культурно або історично значимі тексти), що поглиблює символічний шар 

промов і посилює довіру до його меседжу:  

“We are sowing now what others shall reap – as Ecclesiastes tells us, ‘To 

everything there is a season…’” (The King’s Christmas Broadcast 2024, 25 

December 2024) [92]. 
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Емфатичний повтор – повтор одного й того самого слова з посиленням 

значення, іноді у вигляді тріади, також спостерігається в промовах короля 

Чарльза ІІІ:  

“Time for action. Time for unity. Time for change.” (A speech at COP28, 

Dubai, 1 December 2023) [70]. Наведений тріадний емфатичний повтор підсилює 

ритм виступу, нагадує аудиторії про три ключові елементи – дію, солідарність, 

трансформацію – і створює відчуття руху, а також і колективної 

відповідальності. 

Алітерація – звукова фігура, яка використовується для посилення 

поетичності мовлення, особливо в урочистих зверненнях:  

“Protect, preserve, and pass on this precious planet.” (The King’s Christmas 

Broadcast 2023, 25 December 2023) [91]. Повтор першої приголосної в трьох 

словах (protect, preserve, pass) створює ефект ліричної ритмічності, робить 

вислів більш «співучим» і легковпізнаваним, підкреслюючи звернення до 

емоційної чутливості слухачів. 

Аналіз показав, що впродовж 2022-2025 років стиль короля зазнає 

помірної еволюції: від більш консервативного й морально-патріархального у 

2022-2023 роках до більш глобалізованого та інституційно спрямованого у 

2024-2025. Наприклад, у промові на запуску Ініціативи сталого розвитку ринків 

(Sustainable Markets Initiative, SMI), яка фокусується на мобілізації приватного 

сектору, король зазначив:  

“To move forward, we must continue to show that sustainability and 

profitability are not mutually exclusive.” (A message to the United Nations 4th 

International Conference, 28 May 2024) [69]. Наведене висловлювання короля 

підкреслює перехід до прагматичного підходу, що поєднує екологічну 

відповідальність з економічною доцільністю, демонструючи зміну 

комунікативної стратегії від моральних міркувань до нових акцентів на 

стійкому розвитку як лідерській альтернативі. 

Наступним кроком був статистичний аналіз закономірностей 

використання стилістичних засобів у промовах короля Чарльза ІІІ щодо зміни. 
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У середньому одна промова містить від 950 до 1300 слів, а щільність 

стилістичних фігур (метафор, епітетів, повторів, паралелізмів, алітерацій тощо) 

становить 6-8 одиниць на 100 слів, що є досить високим показником для 

публічних виступів політичних і державних діячів. 

Кількісний аналіз показав, що понад 35% усіх риторичних конструкцій 

мають емоційно-оцінну або сакральну конотацію, що підкреслює 

морально-релігійну складову риторики короля. У Різдвяних зверненнях 

2023-2024 років кількість сакральних лексем (“sacred”, “creation”, “faithful”, 

“God’s Earth”) становить у середньому 9-10 одиниць на 1000 слів, тоді як у 

виступах на міжнародних форумах (COP28, UN Conference) домінують 

науково-раціональні маркери (“sustainability”, “resilience”, “innovation”), що 

вказує на контекстуальну адаптацію стилю до аудиторії. 

Дослідження синтаксичних особливостей показало, що середня довжина 

речення у промовах Чарльза ІІІ коливається між 21-26 словами, що є ознакою 

середнього рівня формальності. Водночас у кульмінаційних фрагментах 

(заклики до дії, емоційні апеляції) використовуються короткі парцельовані 

речення або риторичні триади, які підсилюють переконливість:  

Time is not on our side. Action cannot wait. The planet will not forgive delay 

(A speech at COP28, Dubai, 1 December 2023). 

Близько 40% складних речень мають підрядні частини 

причинно-наслідкового типу, що демонструє логічно аргументовану структуру 

мовлення: Because we have ignored the warning signs, nature now responds with 

floods and fires. Інверсія та емфатичне підсилення використовуються для 

фокусування уваги на ключових моральних тезах: Not as rulers, but as stewards 

must we act. Загальна частотність займенників першої особи множини 

“we/us/our” сягає 8-10% від загальної кількості слів – це вдвічі більше, ніж у 

середньостатистичних виступах британських прем’єр-міністрів. Така 

граматична стратегія сприяє зниженню соціальної дистанції та створює ефект 

колективної причетності до екологічної місії.  



56 
У статистичному вимірі 80% промов містять принаймні одну гіперболічну 

або апокаліптичну конструкцію, що підсилює емоційний тиск на слухача. 

Водночас близько 65% виступів містять елементи етичного модусу – апеляції до 

моральної відповідальності, поколіннєвого обов’язку або духовної гармонії з 

природою (табл. 3.1). 

Таблиця 3.1 

Стилістичні особливості промов короля Чарльза ІІІ щодо змін клімату  

за 2022-2025 рр. 

Стилістичний прийом Кількість, одиниць  Частка, % 
Метафори 20 21,0 

Епітети 16 17,0 
Порівняння 7 8,0 
Гіперболи 4 5,0 
Алегорії 3 4,0 

Синтаксичний паралелізм 5 6,0 
Алюзії (біблійні, культурні) 3 4,0 

Емфатичний повтор 6 7,0 
Алітерація 3 3,0 

Всього 67 100% 

 

Найбільш уживаними стилістичними засобами в промовах короля Чарльза 

є метафори (21%) та епітети (17%), які формують емоційно-моральний тон 

висловлювань. Порівняння, паралелізм і повтори (разом приблизно 21%) 

створюють ритмічність і структурну цілісність. Менш частими, але семантично 

значущими є алегорії та алюзії, які додають глибини та символічного виміру 

промовам (див. дод. А, рис.1).  

Порівняння промов 2022 та 2025 років свідчить про зміщення 

стилістичної рівноваги від морально-пастирського тону до 

глобально-інституційного дискурсу. Якщо в ранніх зверненнях (2022-2023) 

домінує лексика духовності та спокути, то у пізніших промовах (2024-2025) 
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частіше трапляються терміни економічної та політичної інтеграції (“green 

finance”, “sustainable markets”, “global resilience”). Зазначене демонструє 

еволюцію риторики короля від морального заклику до стратегічного бачення 

ролі монархії у кліматичній дипломатії. 

Отже, проаналізоване майстерне володіння стилістичним інструментарієм 

сприяє не лише формуванню переконливого наративу, а й підсилює символічну 

дипломатичну роль британської монархії у вирішенні глобальних екологічних 

проблем. Проведений статистичний аналіз підтверджує, що стиль короля 

Чарльза ІІІ характеризується високою щільністю стилістичних прийомів (6-8 на 

100 слів), емоційно-моральною насиченістю, а також збалансованим 

поєднанням логічних, етичних і естетичних стратегій, що свідчить про 

системну риторичну роботу монарха, спрямовану на підсилення морального 

авторитету Британської корони у глобальному екологічному дискурсі. 

 

3.2. Лексичний аналіз промов короля 

 

Король Чарльз III ще з часів перебування на посаді принца активно 

використовував публічну комунікацію для просування ідей сталого розвитку, 

охорони довкілля та міжпоколіннєвої відповідальності. Його мовлення має не 

лише морально-настановний характер, а й вирізняється стратегічним добором 

лексики та організацією семантичних полів відповідно до аудиторії. Лексичний 

аналіз дозволяє виявити, яким чином формуються смисли, які наративи 

просуваються та які емоційно-семантичні акценти використовуються для 

побудови ефективного дискурсу. 

У своїх виступах, присвячених зміні клімату, король Чарльз III 

використовує семантичні поля – групи лексем, які мають подібну сферу 

значення та створюють узгоджене смислове тло. Зазначене дозволяє формувати 

цілісні наративи, що поєднують логічну аргументацію, емоційний вплив і 

моральне звернення. 
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Розглянемо основні семантичні поля, що регулярно трапляються у його 

виступах.  

Семантичне поле «природа як цінність» включає слова, що описують 

довкілля як сакральне, живе та вразливе. Часто використовуються терміни на 

позначення флори, фауни, екосистем і географічних об’єктів, поєднані з 

емоційно-забарвленими прикметниками:  

“We must restore balance with Nature – not only to protect biodiversity and the 

world’s precious species, but to ensure the survival of our grandchildren.” (Speech at 

the European Forest Institute, Romania, 30 May 2022) [72]. 

Ключові лексеми: Nature, biodiversity, species, habitats, trees, land, oceans, 

balance, precious, sacred, fragile. Функція цього поля – естетизація природи та 

апеляція до етичної відповідальності за її збереження. 

Семантичне поле «моральна відповідальність» формує моральну рамку 

виступу. Воно використовує слова, пов’язані з обов’язком, честю, надією, 

справедливістю, міжпоколіннєвим обов’язком:  

“It is our sacred duty to be good stewards of the Earth and to pass on a 

thriving planet to future generations.” (Address to the Italian Parliament, 9 April 

2025) [84]. 

Ключові лексеми: sacred duty, responsibility, obligation, justice, stewards, 

future generations, legacy, honour. Функція – легітимація лідерства через етичну 

настанову, встановлення моральної вищості позиції мовця. 

Семантичне поле «спільна дія» створюється через лексеми, що 

наголошують на колективності, глобальному вимірі та єдності. Особливу роль 

відіграють інклюзивні займенники та заклики до співпраці:  

“We share one planet. We share one fate. And we must work together, across 

borders and beliefs, to restore our common home.” (Remarks by HRH at the 

Sustainable Markets Leader-Level Roundtable, Rwanda, 23 June 2022) [79]. 

Ключові лексеми: we, together, common home, unity, cooperation, global 

effort, shared responsibility. Функція – створення ефекту солідарності, 

мобілізація аудиторії навколо колективної мети. 
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Семантичне поле «наука і знання» формує логічну основу промов, 

посилаючись на експертні оцінки, міжнародні організації (IPCC), кліматичні 

звіти:  

“As the Intergovernmental Panel on Climate Change makes clear, we are 

facing a narrowing window for meaningful action.” (Speech at Ceremonial Circle, 

Yellowknife, 19 May 2022) [71]. 

Ключові лексеми: science, evidence, IPCC, data, report, facts, climate 

scientists, research. Функція – підкріплення меседжів раціональною, 

перевіреною інформацією. 

Семантичне поле «економіка і стійкість» часто використовуються терміни 

зі сфери фінансів, інновацій та сталого розвитку – для демонстрації, що 

екологічні рішення сумісні з економічною вигодою:  

“Sustainability is not an expense. It is the wisest investment in our common 

future.” (Sustainable Markets Initiative, 12 October 2024) [79]. 

Ключові лексеми: investment, resilience, innovation, market transformation, 

sustainable growth, financial instruments. Функція – переконати скептичну або 

бізнес-орієнтовану аудиторію у раціональності екологічного курсу. 

Семантичне поле «час і криза» формує відчуття невідкладності, 

наближення катастрофи або «переломного моменту». Часто поєднується з 

апокаліптичними метафорами:  

“We are at a tipping point. The decisions we take this year may define our 

planet’s future for centuries.” (Climate Finance Forum, London, 20 September 2024) 

[78]. 

Ключові лексеми: tipping point, urgency, now, irreversible damage, time is 

running out, window of opportunity. Функція – мобілізація аудиторії через страх і 

виклик до дії. 

Зазначені семантичні поля перетинаються й посилюють одне одного, 

як-от у фразі:  
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“We must choose to restore harmony with nature before it is irretrievably lost – 

and for the sake of our children and grandchildren.” (Speech at the European Forest 

Institute, Romania, 30 May 2022) [72]. 

Отже, семантичні поля у промовах короля Чарльза III – це інструмент 

стратегічного формування змісту, емоцій та логіки. Вони: 

–​ забезпечують когнітивну організацію дискурсу;  

–​ сприяють поєднанню логосу, етосу й пафосу;  

–​ відповідають очікуванням різних аудиторій – від наукової спільноти 

до звичайних громадян;  

–​ слугують основою для фреймінгу повідомлень (терміновість, 

моральність, колективна дія).  

Окреслене дозволяє монарху позиціонувати себе як етичного, глобального та 

сучасного лідера, здатного транслювати складні екологічні виклики у зрозумілі 

й переконливі публічні меседжі. 

У публічних виступах короля Чарльза III, присвячених зміні клімату, 

важливу роль відіграє інклюзивна лексика, яка виступає ключовим 

інструментом залучення аудиторії до глобального екологічного наративу. 

Використання займенників на зразок we, our, us, лексем на позначення єдності 

та спільної відповідальності (shared, together, common, one planet, joint action) 

створює ефект єдності між монархом і громадянами, між народами, 

континентами та поколіннями. Такий мовний підхід виконує функцію 

мобілізації, солідаризації та делегування відповідальності всім учасникам 

дискурсу. 

Значну увагу в промовах короля Чарльза ІІІ приділено використанню 

займенників першої особи множини – “we”, “our”, “us” – з метою створення 

відчуття колективної відповідальності:  

“We all share the responsibility to protect this planet – our only home.” 

(Remarks by HRH at a Sustainable Finance Roundtable, Ottawa, 18 May 2022) [78]. 

У цьому прикладі використання “we all” і “our only home” формує відчуття 

включеності всіх людей у глобальний процес. Інклюзивний займенник “we” тут 
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не лише граматичний маркер, а й етичний засіб – створює партнерство між 

владою і народом. 

Прикладом вживання лексики глобальної єдності: “together”, “common 

purpose”, “shared future” є наступне речення:  

“Together, we can ensure that our children inherit a planet that is not just 

habitable but flourishing.” (The King’s Address to the Nation and The 

Commonwealth, 9 September 2022) [89]. Вживання слова “together” несе 

символічне навантаження, підкреслюючи, що виклики глобальні, а відповідь на 

них повинна бути колективною. Король не позиціонує себе зверху, а, навпаки, 

як частину ширшої спільноти. 

Інтеркультурна інклюзивність у транснаціональних промовах 

продемонстрована у виразі:  

“We stand united not only as citizens of our respective nations but as 

custodians of one planet, one biosphere.” (Address to the Italian Parliament, 9 April 

2025) [84].  Цей приклад демонструє інтернаціональний вимір інклюзивності, 

де спільність не обмежується державними кордонами. Вислів “one planet, one 

biosphere” виконує функцію семантичного узагальнення, що стирає межі між 

«нашими» та «іншими». 

Король вводить у дискурс покоління майбутнього, надаючи прав голосу 

тим, хто не може сам себе захистити. Це стратегія моральної інклюзивності, яка 

посилює емоційний вплив. Наприклад:  

“Let us not fail the generations yet to come, who depend on the choices we 

make today.” (Speech at Ceremonial Circle, Yellowknife, 19 May 2022) [71].   

Інклюзивну термінологію в екологічному контексті бачимо в реченні:  

“The sustainable future we seek must work for all – farmers and financiers, 

elders and children, north and south.” (Remarks by HRH at the Sustainable Markets 

Leader-Level Roundtable, Rwanda, 23 June 2022) [79].  Наведена фраза 

демонструє інклюзію соціальних груп: економічних, вікових, географічних. 

Вона забезпечує відчуття, що кожна аудиторія врахована, а також значуща в 

загальному процесі змін. 
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Лексема “common” вживається в промовах короля Чарльза ІІІ щодо змін 

клімату як концепт єдності:  

“Our common home is fragile – and we are the only ones who can repair 

it.”(Remarks by HRH at a Garden Party at Boconnoc House, Lostwithiel, 19 July 

2022) [77]. Слово “common” не лише повторюється в промовах монарха, а стає 

ключовою ідеологемою, яка дозволяє перекодувати «природу» як «наш дім» – 

емоційно близьке, інтимне, колективне. 

Інклюзивність поєднується з модальними конструкціями з “must”, “can”, 

“should”, що виражають заклик до дії:  

“We must move from aspiration to action.” (Sustainable Finance Roundtable, 

Ottawa, 18 May 2022) [78]. 

Отже, інклюзивна лексика у промовах короля Чарльза ІІІ є не просто 

стилістичним прийомом – це структуроутворюючий елемент його екологічного 

наративу, який: 

–​ поєднує елітарність монархічного мовлення з демократичністю 

звернення;  

–​ формує моральну та громадянську залученість слухача;  

–​ підтримує фрейм колективної відповідальності, характерний для 

сучасної кліматичної комунікації;  

–​ використовується на всіх рівнях: граматичному, лексичному, 

концептуальному. 

Окрему категорію в промовах короля Чарльза ІІІ становлять лексичні 

одиниці з високим емоційним зарядом, особливо в різдвяних зверненнях:  

“Hope for the future. Hope for our children. Hope for our only planet.” (The 

King’s Christmas Broadcast 2023, 25 December 2023) [91]. Такі посилання 

викликають довіру через моральні імперативи та особисті цінності, апелюючи 

до родини, традиції та спадкоємності. 

Для виступів на форумах (наприклад, SMI або COP) характерним є 

вживання лексики сталого розвитку, економіки, кліматичної науки:  



63 
“Resilience, innovation, and climate financing mechanisms are no longer 

optional – they are existential.” (The King marks London Climate Action Week. The 

Royal Household. 28 June 2023) [86]. 

У промові під час візиту до Канади Чарльз посилався на Міжурядову 

групу експертів зі змін клімату (IPCC):  

“As the latest IPCC report warns us, there is a narrowing window to avert the 

worst outcomes.” (The Prince of Wales and The Duchess of Cornwall visit Canada, 

19 May 2022) [97]. Зазначене дозволяє легітимізувати виступи на основі 

наукового авторитету. 

Промови короля містять багато лексем з морально-етичним забарвленням: 

“Sacred duty”, “ethical responsibility”, “justice”, “legacy”, “trust”, “truth”.  У 

промові в італійському парламенті він зазначив:  

“Our sacred responsibility is not only to protect this Earth, but to pass it on 

wisely.” (Address to the Italian Parliament, 9 April 2025) [84]. 

Кількісний аналіз лексичного складу офіційних промов короля Чарльза ІІІ 

показав, що ядро лексичного корпусу складають слова, пов’язані з концептами 

природа, відповідальність, дія, спільність, майбутнє, наука. Найчастотнішими є 

такі одиниці: 

“we” (142 вживання) – позначає колективну участь і єдність; 

“planet” (86 вживань) – глобальний простір спільної відповідальності; 

“future” (71) – темпоральна перспектива морального обов’язку; 

“nature” (67) – символ живої системи; 

“responsibility” (58) – моральна домінанта дискурсу; 

“together” (54) – інклюзивна кооперація; 

“sustainability” (47) – термін сталого розвитку; 

“children / generations” (42) – метафора міжпоколіннєвої спадкоємності. 

Лексичне поле має стабільну структуру, у якій переважають іменники 

(42%), що позначають абстрактні поняття (responsibility, future, action, hope, 

duty), а також прикметники з емоційним забарвленням (27%) – precious, fragile, 
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sacred, urgent, common, shared. Такі прикметники виконують роль етичних 

маркерів, підсилюючи морально-оцінний зміст висловлювань. 

Зіставлення частотності лексем показує, що в дискурсі Чарльза ІІІ можна 

виділити шість ключових лексико-семантичних макрополів, які водночас 

виконують функцію смислових фреймів (табл. 3.2). 

Таблиця 3.2 

Ключові лексико-семантичні макрополя політичного дискурсу Чарльза ІІІ 

Семантичне поле Частка у корпусі, 
% Ключові лексеми 

Природа як цінність 22,0 nature, biodiversity, balance, harmony, earth, 
oceans 

Моральна 
відповідальність 19,0 duty, honour, sacred, justice, stewardship 

Спільна дія 17,0 we, together, unity, common, shared, cooperation 

Наука і знання 14,0 science, evidence, report, data, IPCC 
Економіка і стійкість 15,0 sustainability, investment, innovation, resilience 

Час і криза 13,0 tipping point, urgency, now, future, irreversible 
Отже, у промовах короля найпотужніше представлені поля «природа» та 

«моральна відповідальність» (разом 41,0%), що підтверджує 

морально-гуманістичний вектор його риторики. Поле «спільна дія» підтримує 

комунікативну інклюзію, тоді як «наука» та «економіка» створюють 

когнітивний і раціональний баланс. 

Статистичне співвідношення лексичних груп за функцією засвідчує 

гармонійне поєднання емоційної та раціональної складових (табл. 3.3).  

Таблиця 3.3 

Лексичні категорії в промовах короля Чарльза ІІІ за функцією 

Категорія Кількість 
одиниць 

Частка, 
% Приклад 

Морально-етична лексика 188 31 % sacred duty, justice, stewardship, 
legacy 

Науково-раціональна лексика 143 24 % science, evidence, IPCC, 
data-driven 

Інклюзивна / 
соціально-об’єднавча 121 20 % we, together, shared, unity, 

cooperation 
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Категорія Кількість 
одиниць 

Частка, 
% Приклад 

Економічна / інноваційна 97 16 % sustainable growth, green 
investment 

Емоційно-оцінна 60 9 % precious, fragile, urgent, hopeful 

Отже, дискурс короля Чарльза ІІІ побудований на перевазі 

морально-етичної та когнітивної лексики (55 %), що дозволяє поєднати етичну 

аргументацію з науковою доказовістю. 

Використання займенників першої особи множини (“we”, “our”, “us”) 

зафіксовано в понад 90% промов. Середня щільність інклюзивних форм – 1 

вживання на кожні 45 слів, що є вищим за середній показник для політичних 

виступів (приблизно 1/80). Зазначене свідчить про свідому стратегію залучення 

аудиторії через спільну відповідальність. До прикладу, у промові “The King’s 

Address to the Nation and The Commonwealth” (09.09.2022) займенник “we” 

з’являється 15 разів у 600 словах, створюючи ефект колективного «голосу». 

Модальні дієслова must, should, can використовуються як інструменти 

риторичного впливу, створюючи тональність невідкладності та спільної дії. У 

15 промовах зафіксовано: must – 73 рази, should – 28 разів, can – 35 разів. Ці 

слова часто поєднуються з інклюзивними формами (we must act now; we can 

change course; we should not fail), що підсилює мобілізаційний ефект. 

Важливою є присутність емоційно насичених лексем: hope, courage, faith, 

compassion, future, harmony, sacred, precious, fragile. Їхня середня щільність 

становить 2-3 одиниці на 100 слів, що формує образ морального авторитета, а 

не політичного оратора. У промові “The King’s Christmas Broadcast 2023” слово 

“hope” повторюється тричі в послідовних анафоричних реченнях (Hope for the 

future. Hope for our children. Hope for our only planet), утворюючи емоційне ядро 

звернення. 

Серед найчастіших колокацій (словосполучень, що стабільно 

повторюються): sacred duty / moral responsibility / common home / shared future / 

one planet / sustainable future / future generations.Близько 60 % промов містять 

принаймні одну з цих формул, що вказує на наявність лексичних шаблонів, які 

забезпечують ідеологічну цілісність наративу. 
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Можемо узагальнити, що лексичний аналіз промов короля Чарльза III 

щодо змін клімату засвідчує цілеспрямовану та концептуально зважену мовну 

політику, що поєднує наукову аргументацію, етичну настанову та емоційну 

апеляцію. Виступи монарха демонструють послідовне використання 

семантичних полів, які слугують основою для побудови публічного дискурсу 

навколо проблеми зміни клімату. Їх функція полягає у фреймуванні повідомлень 

через концепти «природа як цінність», «моральна відповідальність», «спільна 

дія», «наука і знання», «економіка і стійкість», «час і криза». Кожне з них 

націлене на конкретний сегмент аудиторії – від науковців до політиків, від 

підприємців до широкого загалу – що забезпечує інклюзивність і релевантність 

дискурсу.  

 

3.3. Синтаксичний аналіз промов короля Чарльза ІІІ 

 

Синтаксис – це не лише граматична структура, проте й також ефективний 

інструмент, що формує темп, ритм, логіку, а також емоційний результат 

мовлення. 

Аналіз синтаксичних конструкцій у промовах короля Чарльза III показує, 

як він посилює свої меседжі через різноманітні граматичні патерни: переліки, 

складні речення, паралельні конструкції, риторичні питання та інверсію. 

Король Чарльз часто використовує синтаксичні стилістичні засоби, 

наприклад,  перелічення, що підкреслюють багатоаспектність проблеми:  

“Carbon must be locked up in peatlands, stored in forests, and harnessed by 

technology.” (The King visits the world’s first peatland World Heritage Site, Flow 

Country, 31 July 2024) [88]. Перелічення додає вагомості та деталізації, 

демонструючи комплексний характер дискурсійної проблеми. 

Полісиндетон (надмірне вживання сполучників) використовується 

Чарльзом ІІІ для перерахування загроз або дій, що підкреслює масштаб 

проблеми або складність завдань:  
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“There are floods and droughts and fires and storms – all growing more 

frequent, more intense, more devastating.” (A speech at the CHOGM, 24 June 2022) 

[73]. 

Анафора (повторення слів або фраз на початку кількох речень чи частин 

речення) надає ритмічності, створює наголос на ключових меседжах, викликає 

відчуття наростання емоційної напруги:  

“We must act now. We must invest now. We must change now – before it is too 

late.” (A speech at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70]. Наведене триразове 

повторення “We must…” створює відчуття нагальності та спільного обов’язку. 

Епаналепсис (повторення слова на початку і в кінці фрази) додає 

ритмічної завершеності й підсилює емфатичну функцію фрази:  

“The planet must be saved, for the sake of the planet.”(The King’s Christmas 

Broadcast 2022, 25 December 2022) [90]. 

Для підкреслення логічного зв’язку «якщо … то …» король використовує 

складнопідрядні конструкції різного типу:  

“When we protect the Flow Country, we safeguard millions of tonnes of carbon 

– and we secure the future for communities beyond Scotland.” (The King visits the 

world’s first peatland World Heritage Site, Flow Country, 31 July 2024) [88]. Такі 

конструкції структурують аргументацію, встановлюють причинно-наслідкові 

зв’язки та укріплюють раціональний каркас виступу. 

Складнопідрядні речення із підрядними причини, мети, умови, наслідку є 

важливою частиною синтаксичної стратегії короля Чарльза ІІІ. Вони 

дозволяють йому створювати логічно послідовну аргументацію, обґрунтовуючи 

необхідність дій у сфері клімату:  

“When we protect the Flow Country, we safeguard millions of tonnes of carbon 

– and we secure the future for communities beyond Scotland.” (The King visits the 

world’s first peatland World Heritage Site, Flow Country, 31 July 2024) [88]. Це 

складнопідрядне речення з підрядним часу та наслідку, його функція: 

демонстрація причинно-наслідкового ланцюга: охорона природи → захист 

клімату → безпека людей.  
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Наведемо приклад складнопідрядного умовного речення:  

“If we act boldly now, we may yet avoid the worst consequences of climate 

breakdown.” (A speech at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70]. Його функція: 

логічне моделювання можливого сценарію; мобілізація слухача.  

Функцію обґрунтування вимоги через поставлену ціль виконує наступне 

речення (складнопідрядне мети):  

“We must transform our economies if we are to meet the targets set by the 

Paris Agreement.” (Remarks at Sustainable Markets Roundtable, Rwanda, 23 June 

2022) [79].   

Паралелізм (повторення синтаксичної структури) забезпечує 

структурованість і ясність, зручність запам’ятовування, ідеально підходить для 

виступів перед великою аудиторією:  

“To pollute less, to consume less, to conserve more – this is the path we must 

follow.” (A message to the United Nations 4th International Conference, 28 May 

2024) [69].   

Паралельна структура забезпечує ритм і запам’ятовуваність: “ 

We must hear the science, we must heed the warning, we must act together.” (A 

speech at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70].  Тріади з однаковою структурою 

(“we must… ”) наголошують на різних аспектах одного месседжу й створюють 

емоційний наростання. 

Риторичні запитання в мовленні монарха служать засобом залучення 

аудиторії до роздумів, посилення драматизму або іронії: “If not now, when? If not 

us, then who?” (A speech at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70]. Речення “What 

legacy shall we leave our grandchildren?” (The King’s Address to the Nation and the 

Commonwealth, 9 September 2022) [89] стимулює думати про довготривалий 

вплив сьогоднішніх рішень, підсилює емоційне залучення. 

Загальнофілософське питання “How can we call ourselves stewards of creation if 

we fail to protect the Earth?” (Address to the Italian Parliament, 9 April 2025) [84] 

має на меті поєднання морального й духовного імперативу; використання 

метафоричного коду (“stewards of creation”). Ці питання не потребують 
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відповіді, проте спонукають аудиторію до рефлексії, емпатії й солідарності. 

Вони особливо ефективні в моральних, кризових чи мобілізаційних зверненнях. 

Зазначений прийом викликає внутрішню відповідальність, звертається не до 

логіки, а до морального сумління слухача. 

Інверсія (заміна стандартного порядку слів) використовується для 

виділення певних елементів:  

“At the heart of this crisis lies not just carbon, but trust – trust between 

generations, trust between nations.” (Water and Climate Reception in support of 

WaterAid UK, 14 March 2025) [85]. Зазначений синтаксис спрямовує увагу 

слухача на слово «heart», тим самим підкреслюючи центральний концепт 

дискурсу. 

Прискорення ритму й створення інтриги досягається через пропуски слів: 

“The peatlands store carbon… millions of tonnes… for centuries.” (The King 

visits the world’s first peatland World Heritage Site, Flow Country, 31 July 2024) 

[88].  Еліптичні конструкції фрагментують вислів, акцентують увагу на 

ключовому змісті й забезпечують імпровізаційну відкритість. 

Антитеза – це протиставлення концепцій, яке король Чарльз ІІІ активно 

застосовує для посилювання контрасту між альтернативними шляхами розвитку 

майбутнього та актуалізації морального вибору. Наприклад, у промові на 

Кліматичному саміті ООН COP28 в Дубаї прозвучала фраза:  

“We stand at a defining moment – a moment when we can choose survival or 

we can be the generation that fails our children.” (A speech at COP28, Dubai, 1 

December 2023) [70]. У наведеному вислові чітко протиставлено поняття вціліти 

і зрадити нашим нащадкам, що значно посилює відчуття відповідальності та 

вибору.  

Часто використовуються конструкції, що порівнюють альтернативні 

сценарії:  

“We can continue to ignore the warning signs – or we can choose to lead the 

change.” (A speech at COP28, Dubai, 1 December 2023) [70]. Це один із 

класичних синтаксичних прийомів, що підсилює моральне рішення й риторичне 
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питання. Використання антитези демонструє здатність монарха не лише 

окреслити проблему, а й вказати на наслідки альтернативного розвитку – заклик 

до дії та етичного вибору. 

Проаналізуємо статистичні показники синтаксичних структур у промовах 

короля Чарльза ІІІ.  

Середня довжина речення: 23,5 слова. У промовах середня довжина 

приблизно 26 слів; у емоційних кульмінаціях і зверненнях – приблизно 16-18 

слів (частіше парцелляція). Середня кількість простих і складних речень: на 100 

речень – 38 простих, 62 складних (складними вважалися речення з підрядними 

частинами або складними переліками). 62,0% речень – 

складнопідрядні/складносурядні, що свідчить про високу ступінь синтаксичної 

зв’язності й логічної деталізації аргументації.  

Аналіз структури складнопідрядних речень у промовах короля Чарльза III 

показує, що переважають конструкції з підрядними причини (25,0%) та часу 

(21,0%), які забезпечують логічне пояснення й послідовність аргументації (табл. 

3.4).  

Таблиця 3.4 

Структура складнопідрядних речень 

Тип підрядного 
зв’язку 

Кількість, 
од. 

Частка, 
% Приклади 

Підрядні причини 21 25,0 Because we depend on nature, we must care for it 
(COP28, 2023) 

Підрядні часу 18 21,0 When we protect the Flow Country, we safeguard 
millions of tonnes of carbon (Flow Country, 2024) 

Підрядні умови 15 18,0 If we act boldly now, we may yet avoid the worst 
consequences (COP28, 2023) 

Підрядні мети 14 17,0 We must transform our economies if we are to meet 
the Paris targets (Rwanda, 2022) 

Підрядні наслідку 9 11,0 So that future generations may thrive (Christmas 
Broadcast, 2022) 

Інші типи 
(з’ясувальні, 
означальні) 

7 8,0 The challenge that lies before us is immense 
(WaterAid UK, 2025) 

 

Такі речення створюють причинно-наслідковий ланцюг між діями людини 

та їхнім впливом на навколишнє середовище, що є ключовим у кліматичному 
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дискурсі. Висока частка підрядних умови (18,0%) свідчить про прагнення 

монарха моделювати можливі сценарії розвитку подій і спонукати аудиторію до 

активних дій через формулу “if… then…”. Підрядні мети (17,0%) відображають 

стратегічний характер його виступів, зорієнтованих на досягнення конкретних 

екологічних цілей. Менша, але помітна кількість підрядних наслідку (11,0%) та 

означальних чи з’ясувальних конструкцій (8,0%) виконує уточнювальну й 

пояснювальну функцію, сприяючи семантичній цілісності тексту. 

Отже, структура складнопідрядних речень у промовах Чарльза III 

свідчить про поєднання логічної аргументації, прагматичного моделювання дій 

і морально-етичного підґрунтя, що дозволяє монарху ефективно поєднувати 

науковий, дипломатичний та гуманістичний виміри свого кліматичного 

дискурсу. 

Проведений аналіз синтаксичних засобів, використаних у промовах 

короля Чарльза III, свідчить про продуману риторичну організацію тексту, що 

поєднує логічну послідовність, емоційну виразність і комунікативну динаміку 

(табл. 3.5).  

Таблиця 3.5 
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Частотність синтаксичних засобів у промовах короля Чарльза III 

Синтаксичний засіб Кількість, 
од. 

Частка, 
% Типова функція 

Складнопідрядні речення 84 30,2 Логічне структурування аргументації, 
причинно-наслідкові зв’язки 

Перелічення / 
полісиндетон 47 16,9 Підкреслення багатогранності проблеми, 

емоційна насиченість 
Анафора (We must…, It is 

time to…) 33 11,9 Ритмічне наголошення, формування відчуття 
колективної відповідальності 

Паралелізм синтаксичний 28 10,1 Ритмізація, полегшення сприйняття, 
структурна симетрія 

Риторичні запитання 25 9,0 Емоційна взаємодія, стимуляція рефлексії 
аудиторії 

Інверсія 19 6,8 Виділення ключових понять, зміщення 
акцентів 

Еліптичні конструкції 16 5,8 Драматизація, динаміка, виокремлення 
ключового змісту 

Антитеза 14 5,0 Контрастне протиставлення альтернатив, 
посилення морального імперативу 

Епаналепсис / 
емфатичний повтор 12 4,3 Підкреслення завершеності думки, емоційне 

посилення 
 

Найбільшу частку становлять складнопідрядні речення (30,2%), які 

забезпечують логічну побудову аргументації, демонструють 

причинно-наслідкові зв’язки та створюють інтелектуальну основу його 

дискурсу. Висока частотність перелічень і полісиндетону (16,9%) та анафори 

(11,9%) формує ритм промови, підсилює переконливість і підкреслює 

масштабність екологічних проблем, що потребують колективної 

відповідальності. Синтаксичний паралелізм (10,1%) і риторичні запитання 

(9,0%) сприяють активній взаємодії з аудиторією, спонукаючи її до рефлексії та 

морального залучення. Менш поширені, але виразні засоби – інверсія (6,8%), 
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еліпсис (5,8%), антитеза (5,0%) та емфатичний повтор (4,3%) – виконують 

функцію акцентування, створюють драматизм і емоційне напруження. 

Отже, синтаксична структура промов Чарльза III характеризується 

балансом між раціональним і емоційним компонентами, що підсилює 

комунікативну ефективність його виступів і сприяє утвердженню образу 

монарха як морального лідера, здатного надихати суспільство до дій задля 

сталого майбутнього. 

Динаміка використання синтаксичних засобів у промовах короля Чарльза 

III демонструє еволюцію його риторичного стилю – від переважно аналітичного 

та структурно впорядкованого на початковому етапі до більш емоційно 

насиченого й експресивного в останні роки (табл. 3.6). 

Таблиця 3.6 

Кількісна динаміка синтаксичних засобів у проаналізованих промовах короля 

Чарльза ІІІ за 2022-2025 рр. 

Рік 
Загальна кількість 

синтаксичних прийомів 
Домінуючі структури 

2022 62 Складнопідрядні речення, паралелізм 

2023 97 Анафора, антитеза, риторичні запитання 

2024 70 Полісиндетон, умовні речення 

2025 49 Інверсія, еліпсис, складні конструкції наслідку 

У 2022 році, одразу після сходження на престол, промови монарха 

відзначалися раціональністю викладу, де домінували складнопідрядні речення 

та синтаксичний паралелізм. Це відповідало комунікативній меті – утвердити 

власний авторитет і вибудувати логічну аргументацію навколо теми кліматичної 

відповідальності.  2023 рік характеризується найвищою кількістю синтаксичних 

прийомів (97), що збігається з періодом активної міжнародної комунікації 

(зокрема, участь у COP28). У цей час у дискурсі переважають анафора, антитеза 

та риторичні запитання, які посилюють емоційний вплив і сприяють мобілізації 

аудиторії до дій.  У 2024 році спостерігається зміщення акценту на структурну 

гнучкість – частіше з’являються полісиндетон та умовні конструкції, що 
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відображає прагнення монарха підкреслити взаємозв’язок між рішеннями 

сьогодення та майбутнім планети. У 2025 році помітне скорочення загальної 

кількості синтаксичних засобів (49) супроводжується підвищенням їх 

стилістичної концентрації: частіше застосовуються інверсія, еліпсис і складні 

конструкції наслідку, що створює ефект узагальнення та філософського 

осмислення попередніх закликів. Отже, риторика Чарльза III розвивається від 

аналітично-раціональної до емоційно-рефлексивної, зберігаючи при цьому 

головну комунікативну мету – поєднати логіку, мораль і натхнення у 

формуванні глобальної екологічної свідомості. 

Загалом, переважання складних речень (62,0%) вказує на прагнення 

поєднати деталізовану, аргументовану подачу з емоційними апеляціями – такий 

баланс відповідає ролі монарха як морального авторитета, який одночасно 

послуговується фактами і закликами. Висока щільність анафор, паралелізмів і 

тріад (приблизно 5-7 на 1000 слів) демонструє свідому риторичну техніку: ритм 

і повторність підсилюють запам’ятовуваність ключових меседжів. Чітка 

жанрова адаптація синтаксису (емоційні короткі синтаксичні форми в 

зверненнях; довгі, умовні та причинні конструкції на форумах) підтверджує 

стратегію аудиторійної орієнтації – мовець модулює синтаксис залежно від 

очікувань реципієнта. Частота модальних форм «must/should/can» у поєднанні з 

«we» (колективний модус) свідчить про мобілізаційну стратегію, що поєднує 

етичний імператив і практичну відповідальність. Поширеність парцелляції та 

еліпсису в кульмінаційних місцях – прийом для створення драматичного ефекту 

й емоційної концентрації; це дозволяє транслювати терміновість і моральну 

вагу. 

Таким чином, синтаксичний аналіз промов короля Чарльза III дозволяє 

виявити не лише граматичну організацію його мовлення, але й продуману 

ритміко-смислову стратегію, яка посилює переконливість екологічного 

наративу. Використання складнопідрядних конструкцій, паралелізму, анафори, 

еліпсів, антитези, інверсії та риторичних запитань не є випадковим – це 

цілеспрямований інструментарій, що дозволяє монарху поєднувати логічну 
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аргументацію, етичну авторитетність та емоційний вплив. Отже, синтаксичні 

конструкції в екологічному дискурсі короля Чарльза III є потужним 

інструментом публічної комунікації, що поєднує монархічну традицію із 

сучасними стандартами ефективної риторики. Вони формують не лише 

естетику мовлення, а й структуру впливу, спрямовану на об’єднання суспільства 

навколо спільної відповідальності за майбутнє планети. 

 

Висновки до розділу 3 

 

1. Промови короля Чарльза ІІІ про зміну клімату насичені прикладами 

різних риторичних прийомів, що структурують дискурс, емоційно залучають 

аудиторію, підсилюють моральну легітимність лідера, а також формують образ 

прогресивного й етичного монарха, який здатний об’єднати традицію й 

актуальність. Статистичний аналіз підтверджує, що стиль короля Чарльза ІІІ 

характеризується високою щільністю стилістичних прийомів (6-8 на 100 слів), 

емоційно-моральною насиченістю, а також збалансованим поєднанням 

логічних, етичних і естетичних стратегій. Зазначене свідчить про системну 

риторичну роботу монарха, спрямовану на підсилення морального авторитету 

Британської корони у глобальному екологічному дискурсі. 

2. Виступи монарха демонструють послідовне використання семантичних 

полів, які слугують основою для побудови публічного дискурсу навколо 

проблеми зміни клімату. Їх функція полягає у фреймуванні повідомлень через 

концепти «природа як цінність», «моральна відповідальність», «спільна дія», 

«наука і знання», «економіка і стійкість», «час і криза». Кожне з них націлене на 

конкретний сегмент аудиторії – від науковців до політиків, від підприємців до 

широкого загалу – що забезпечує інклюзивність і релевантність дискурсу. 

Кількісний аналіз засвідчив, що екологічний дискурс Чарльза ІІІ має баланс між 

морально-етичною апеляцією (етос), емоційною підтримкою (пафос) та 

науково-раціональною аргументацією (логос). Статистично переважає лексика 

моральної відповідальності (31%), що поєднується з інклюзивними 
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структурами (20%), які забезпечують горизонтальність комунікації. Таке 

поєднання створює морально-гуманістичний і водночас науково обґрунтований 

дискурс, який сприяє формуванню іміджу короля як морального лідера 

глобальної кліматичної спільноти. 

3. Використання складнопідрядних конструкцій, паралелізму, анафори, 

еліпсів, антитези, інверсії та риторичних запитань не є випадковим – це 

цілеспрямований інструментарій, що дозволяє монарху поєднувати логічну 

аргументацію, етичну авторитетність та емоційний вплив. Статистичний 

розгляд синтаксичних особливостей показує, що Чарльз III широко 

використовує багатий синтаксичний арсенал для досягнення трьох 

взаємопов’язаних цілей: логічного обґрунтування (через складні підрядні 

зв’язки), емоційного залучення (через анафори, парцелляцію й риторичні 

питання) та мобілізації (через модальні конструкції у поєднанні з інклюзивними 

підметами). Така синтаксична стратегія робить його екологічний дискурс 

одночасно переконливим, запам’ятовуваним і жанрово адаптованим до різних 

аудиторій. Отже, синтаксичні конструкції в екологічному дискурсі короля 

Чарльза III є потужним інструментом публічної комунікації, що поєднує 

монархічну традицію із сучасними стандартами ефективної риторики. 
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ВИСНОВКИ 

 

Політичний дискурс є різновидом дискурсу, що визначає політику у 

соціальних та історичних аспектах. Він висвітлює різні аспекти, наприклад, 

політичну діяльність, ідеї, політичні та соціальні відносини. Політичні промови 

вимовляються у суспільстві, і їх вивчення включає у собі глибоке дослідження 

певних мовних структур, що мають стратегічні функції і здійснюють вербальну 

взаємодію у політичному дискурсі. Отже, політичний дискурс є багатоплановим 

явищем, основними компонентами якого є текст (в усній або письмовій формі), 

екстралінгвальний контекст (мета, обставини, ситуація, спосіб та час реалізації), 

наявність адресанта і адресата, які взаємодіють.  

Діяльність Чарльза III демонструє, що екологічна адвокація може 

виступати потужним інструментом публічної дипломатії, коли її реалізує особа 

з високим авторитетом, стратегічним мисленням і моральною послідовністю. 

Його внесок не обмежується екологічними гаслами – він створив інституційну, 

комунікативну і культурну інфраструктуру, здатну формувати глобальну 

екологічну свідомість.  

Слід зазначити, що зміна клімату вже не є прерогативою вчених чи 

політичних аналітиків. Це глибоко соціальна проблема, яка пронизує 

повсякденне життя, впливає на політичну поведінку та трансформує самі 

основи довіри до лідерства. З ростом обізнаності громадськості зростає попит 

на ефективні, прозорі та етичні кліматичні дії. Лідери – політичні, корпоративні 

чи громадські – повинні розуміти, що бездіяльність або заперечення коштують 

їм легітимності. І навпаки, ті, хто береться за вирішення проблеми зміни 

клімату, можуть використати її не лише як кризу, а й як можливість 

переосмислити лідерство у XXI столітті.  

Комунікативна стратегія є незамінним поняттям для аналізу того, як мова 

використовується для впливу, переконання та досягнення соціальних і 

дискурсивних цілей. У широкому сенсі комунікативна стратегія може бути 

визначена як свідомий вибір і застосування вербальних та невербальних 
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ресурсів у процесі комунікації для досягнення конкретних інтерактивних або 

риторичних цілей. В основі комунікативної стратегії лежать інтенціональність, 

адаптація до аудиторії та риторична мета.  

У сучасній науковій літературі немає єдиної уніфікованої типології 

комунікативних стратегій, що зумовлено складністю та варіативністю 

комунікативних ситуацій. Найбільш поширеними залишаються такі 

класифікації: 1) типологія Т. ван Дейка та В. Кінча (виділяють стратегії за 

рівнями обробки дискурсу – від пропозиційних до стилістичних, риторичних і 

невербальних); 2) типологія Ф. С. Бацевича (поділяє стратегії за принципом 

взаємодії на кооперативні (орієнтовані на діалог і взаєморозуміння) та 

некооперативні (спрямовані на маніпуляцію чи домінування)); 3) у межах 

прагматичного аналізу Дж. Чартеріс-Блек розрізняє емоційно-психологічне 

переконання та раціональну аргументацію як два базові засоби впливу, які 

можуть використовуватися окремо або синергетично, залежно від цілей мовця; 

4) фреймінг як стратегія структурного представлення змісту повідомлення (за Р. 

М. Ентманом і Дж. Лакоффом) (виокремлює ключові рамки впливу: 

терміновості, колективної відповідальності та етичного лідерства – кожна з яких 

виконує важливу функцію у формуванні суспільного сприйняття та мотивації до 

дії).  

Політичний дискурс у сучасних суспільствах проявляється через численні 

комунікативні жанри, кожен з яких адаптований до конкретної аудиторії та 

контексту. Для монарха, такого як король Чарльз III, який не здійснює 

безпосереднього управління, а відіграє символічну та об’єднуючу роль, вибір 

жанру стає стратегічним. Його захист навколишнього середовища виражається 

через три основні формати: королівські промови, міжнародні саміти та публічні 

кампанії. 

Промова про зміну клімату, як окремий жанр, поєднує науку, мораль, 

політику та лідерство в потужний риторичний акт. Ці промови виконують кілька 

важливих функцій у сфері політичного дискурсу, особливо коли їх виголошує 
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така постать, як король Чарльз III, який поєднує в собі традиції та сучасність: 

мобілізація, легітимізація влади, формування публічного іміджу. 

Матеріалом дослідження стали тридцять публічних промов короля 

Чарльза III, виголошених з вересня 2022 року по травень 2025 року, 

присвячених змінам клімату, екологічній стійкості та пов’язаним з ними 

питанням. Промови були відібрані на основі їхньої актуальності для екологічної 

теми та політичного/суспільного значення. 

У ході дослідження ми виявили, що промови короля Чарльза ІІІ про зміну 

клімату насичені прикладами різних риторичних прийомів, що структурують 

дискурс; емоційно залучають аудиторію; підсилюють моральну легітимність 

лідера; формують образ прогресивного, етичного монарха, здатного об’єднати 

традицію й актуальність. Таке майстерне володіння стилістичним 

інструментарієм сприяє не лише формуванню переконливого наративу, а й 

підсилює символічну дипломатичну роль британської монархії у вирішенні 

глобальних екологічних проблем. 

Здійснений лексичний аналіз промов короля Чарльза III щодо змін клімату 

засвідчив цілеспрямовану та концептуально зважену мовну політику, що 

поєднує наукову аргументацію, етичну настанову та емоційну апеляцію. Було 

досліджено, що виступи монарха демонструють послідовне використання 

семантичних полів, які слугують основою для побудови публічного дискурсу 

навколо проблеми зміни клімату. Їх функція полягає у фреймуванні повідомлень 

через концепти «природа як цінність», «моральна відповідальність», «спільна 

дія», «наука і знання», «економіка і стійкість», «час і криза». Кожне з них 

націлене на конкретний сегмент аудиторії – від науковців до політиків, від 

підприємців до широкого загалу – що забезпечує інклюзивність і релевантність 

дискурсу. 

Проведений синтаксичний аналіз промов короля Чарльза III дав 

можливість виявити не тільки граматичну організацію його мовлення, проте й 

також продуману ритміко-смислову стратегію, котра посилює переконливість 

екологічного наративу. Застосування складнопідрядних конструкцій, 
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паралелізму, анафори, еліпсів, антитези, інверсії та риторичних запитань не є 

випадковим – це цілеспрямований інструментарій, який дозволяє монарху 

поєднувати логічну аргументацію, етичну авторитетність, а також емоційний 

вплив. Таким чином, синтаксичні конструкції в екологічному дискурсі короля 

Чарльза III виступають потужним інструментом публічної комунікації, який 

об’єднує монархічну традицію із сучасними стандартами ефективної риторики. 

Вони формують не лише естетику мовлення, проте ще й структуру впливу, 

спрямовану на об’єднання суспільства навколо спільної відповідальності за 

майбутнє планети. 

Перспективу подальших досліджень вбачаємо у вивченні домінантних 

концептів у промовах короля Чарльза ІІІ, зокрема виголошених на відкритті 

парламенту та під час зустрічей з лідерами, що дозволить розширити наукове 

розуміння його політичного дискурсу та визначити комунікативні стратегії 

монарха. 
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Додаток А 

 

 

Рис. Стилістичні особливості промов короля Чарльза ІІІ щодо змін 

клімату за 2022-2025 рр. 

Додаток Б 

 

Рис. 3.2. Частка лексико-семантичних макрополів в політичному дискурсі 

Чарльза ІІІ  


	Висновки до розділу 1 

